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Lehetetlen, bogy a gondolkodó 

basafiát elmélkedésre ne serkentették 

volna a legközelebb mult napok eee-

raényei, melyek utóhatásai még nem 

estlstak meg teljesen. Értjük a Janssky 

ügyet, melynek minden phámsát olva- I 

sóink bisonyára jól ismerik Ha a 

Tisia miniszterelnök interpellátiójaután, 

lecsillapnlt volna az tlgy véglegesen, 

akkor tovább is jótékony biztonság-

ban ringathattuk volna magunkat, j 

önérzetesen eléje nézve bármely esbe-

tőségnek. Ámde úgy látszik bogy az j 

egyik tapintatlanság a másikat vonja | 

maga után, • a sierencsétlen Janssky 

Ügy folytatást nyert a bécsi arak-

hálában Beleredi gróf felssóllslásávsl, j 

ki a tárgyalás alatt levó népfelkelési 

törvényhez szólva, furcsa módon meg-

világította azt a gondolkodásmódot, 

melyet mi kösönséges gondolkodású 

emberek szerencsésen túlhaladottnak | 

tartottunk, mert már teljesen bele- i 

éltük magunkat as alkotmányos gym- • 

korlatba^ s polgár és polgár között I 

nem akarunk s nem szeretünk látni I 

különbséget, akármilyen kabátot is 

hord. 

Ea a körülmény elmélkedésre bfv 

fel bennünket, és oly nroulsággal szol 

gál, melyet ha hasznunkra fordítunk, 

megbecsülhetetlen szolgálatot fog ne-

künk tenni. 

I As európai népek óceánjában mi 

magyarok egyedül állunk. Dacsára 

ataa reactionáríns áramlatnak, mely 

szóként rág as európai államok élet-

Iáján, alkotmányunk vidbástyájs mö-

gött meglehetősen megőriztük Uberáli* 

intézményeinket; tudva, ho^y esek 

feladásával, magával as alkotmánynyal 

)átszunk lót játékot. A reactio náltnk 

is megvetette ugyan lábát, de nemze 

tünk minden rétegének gondolkodás 

módja mégis annyira át van hatva a 

szabadság iránti szeretettől, hogy na: 

gyobb hódításokat nem tehetett. Mert j 

est a nemzetet olcsó csábszavakkal 

egy időre félre lehet vezetni, de a 

szabadság vágya sokkal jobban Össze 

van forrva vele, mintsem hogy a 

reactio, akármily jelszavakkal éljen is, 

tartóé győzelemre számithatna. Fel 

adva szabadságunkat, elárulva alkot* | 

mányunkát, valóban könnyen elborít-

hatna a legelső nagyobb vihar zúduló 

árja. 

Ha a jelek nem csalnak, Magyar 

ország még mielőtt ezer éves alkot-

mányának Ünnepét megülendi, nagy 

megpróbáltatásnak néz eléje. A poli-

tikai athmosphaera rekkenő, mint a 

természetes szokott lenni a vihart meg 

előzőleg. Senkisem tudná azt megmon-

dani, mikor törhet ki ; de az európai 

államok politikai constellátiója olyan, 

hogy e kitörés minden pillanatban 

megtörténhetik s népek életében az 

évek is perczek számba mennek. A 

titkos diplomátia szövevényeibe senki-

sem pillanthat, s gyakran vihar volt 

már, mikor a politikai barometrum 

szép időt jelzett. 

A magyar nemzetre ép ezért nagy 

felelősség és nagy feladat háratalott. — 

Nem engedheti meg, hogy az eshető-

ségek készületlenül találják s minden 

áron azon kell lennie, hogy a meg-

próbáltatások idejében a kellő erővel 

vethesse latba erejét és tekintélyét. 

Nemcsak a politikai eazély, hanem a 

nemzetünk iránti szeretet mély és me-

leg érzelme jelöli ki azon irányt, melyen 

tanulaágot meríthet a történtekből. 

Ugyanis viszonyaink as országon 

| belől nincsenek kellőleg consolidálva. 

A nemzetiségek között nagy még az 

ellenszenv, bogy ne mondjam gyűlölet 
a magyarok iránt. Ez a mostoha 

viszony gyengiti ugy a társsdalmat, 

, mint \ 'a nemzetet. Ezt a , viszályt a 

I politikai tényezők mellett a magyar 

i társadalomnak is segiteni kell roeg-

t szüntetni. A mult sebeit nem kivánjuk 

felsaakitani. Hiszen tudjuk mi mind-

nyájan, hogy minő szolgálatokat tettek 

a nemzetiségek a magyar Ügynek a 

múltban. Ne adja Isten, hogy közttlök 

ismét sokan as ellen emeljék asentaég-

törő karjaikat, mely Őket testvéri sze-

retettel kebléhez föléli, mást sem kívánva 

tőlök, mint azt, hogy Ők is oly sze-

retettel csüngjenek a hazán, mint mi. 

Vakaággal vannak megverve, ha ezt 

nem akarják látni, és áspirátióikkal 

arra felé tekintetlek, honnan számukra 

Hzabadság nem, csak rabszolgaság jöhet. 

A nemzetiségekkel való viszonyt tehát 

jobbá, üdvösebbé keD tenni. 

De van nekünk a hazán belfil 

még más bsjunk is. Osztályok és pár 

tok elkeseredett harcsot vívnak egymás 

ellen, a felekezetek békéje, egymás 

közötti egyetértése is meg van ingatva 

Ez nem Alhat a haza érdekében. Ez 

nem szolgálhat a nemzet javára. Hatá 

rainkon belől minden fölösleges viszályt, 

mely csak kárt szül, meg keD szün-

tetni, ha azt akarjuk, hogy a bekövet-

kezhető eshetőségek, előre nem látható 

események, egy belsőleg erős, közgaz-

dasági viszonyaiban oonsolidált Magyar 

országgal találják magukat szemben 

Nagy baj, véghetetlenül káros, 

bogy közgazdasági és soci&li* kérdé-

seink igen sokszor, sőt legtöbbször a 

fractio tendentiosus szemüvegén keress 

tűi vizsgáltatnak.# 

Mikor tanuljuk már meg a vitás 

kérdéseket az egyedül helyes szempont 

alapján migítélni és megvitatni-? Mikor 

tanuljuk már meg, hogy az általános 

közgazdasági kérdések, a nemzeti va-

gyonosodást, az ipar emelését, a keres-

kedelem felvirágzását, a kultúra fejlő 

dését illető kérdések sokféleképen 

megzavart képet és helyzetet mutat-

nak. hs azokat a párttendencia szem-

j üvegén keresztül vizsgáljuk? Magyar 

országot belül erőssé tenni, viszonyéit 

consolidálni nem egy párt- nem egy 

fractio, nem egy • osztály és nem egy 

felekezet fogja, hanem az összes ténye-

zők egye'értő, párt és személyes érde-

ket háttérbe szorító, s a közügyei ezek 

fölé helyeső, működése. 

Azért összetartás; az összetartás 

— hatalom 

Némuljon el a pártazenvedély zaja, 

az osztályok és felekezetek harcai lár-

mája; a vegye kezébe a regenerátio 

dicső munkáját az — e nevet a szó 

nemesebb értelmében megérdemlő de-
mokratikus Magyarország — vállvetve, 

összetartva, és e jelben, arról meg 

vagyunk győződve, úgy mint a múlt-

ban, a jövőben is győzni fog; — de 

csakis e jelben. A pártjaírd, osztályaira 

és felekezeteire bomlott Magyarország 

a viharból csak megtépetve menekül 

hetne 

A k i s k a n i z s a i ügy-

Kis-Kanizsának Nagy-Kanizsától va-

ló elválási ügyében megindító t agitató 

azok részéről, kik a város érdekeit 

szivükön viselik, — közönbösen nem 

vehető. 

Legkönnyebb sz ügyet agyon 

hallgatni és ugy látszik, hogy ez ná-

lunk több esetben szokássá vált Sze-

rintem azonban a hallgatás csak bá-

torítja/ as agitátorokat és félemlíti a 

kishitt&eket; mig kölasönös megbessé 

lés folytán a legvitáaabb ügy is el-

veszíti érdeaségét. 

Ezen szempontok indítanak és 

ösztönöznek arra, hogy ezen ügyet a 

nyilvánosság fóruma elé vigyem és 

ott kölcsönös megvitatás tárgyává te-

gyem, úgy reménylem kimutathatni 

azon igazságot, mely előtt mindenki 

meghajolni kényszerül. 

Az ügy megvitatásához okvetlen 

rzükséges, hogy az egyénített két vá-

ros múltja, jelene és jövője kellő mó-

don figyelembe vétessék, mert csak 

ez vezethet bennünket azon helyes 
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A eoinea h segédjén kívül már s XI. 
másadtól fogva nyomát találjuk még egy 
•ÉSik igssságssolgáltatási kösegsek »t e 
fAtémMnmkmk. — fc*ea hivatal hatásköré-
aik. tökéletes meghatározást tudósaink 
sttig is eldöntetlen ti I hagyták. 

így flMjiP); továbbá StUmmiet. 
Vnjdm. Bmm, ptrftioklMf, — vagyis a 

serte Igrtt kelsjseó, megoldó, (véfrekaj-
Uá) M I I wdóntí koeigsekt — fmjy 
mm Üvil még MAXmi k tartja. 

I kérálsKI ia már tjissmoMfiaykiáfc 
mk s eask tyA UstlXallár Jíáém ssss inMak 

•wiállesodásraiei, kegy a pristakiet elvan I 
k M nasg vili, mely királynak, sálsr i 
ssk, vljt MjlSMÉ és mérném egyé térfaúk 1 

tpoK, elykéf, hogy a btró ité-

rérfk ^ mit bizonyít egy 1969; évi nádori 
itélő levél. — Psrtsflgy tárgyalásánál, prís-
tsldaaaak üayrMi szrrtpkvrbtn való tény-
kedésére ' vall még Jnla nádornak egy 
1222. évi oklevele1) m. 

Íme tehát megtaláljuk azj ügyvédség 
első esiráiát a priatal Hunokban — márelsó 
királyaink idejében I Törvényeink s okleve-
leinkből pedig bizonyot a pristaldnsoknak 
a következő igazságügyi ténykedésekben 
való hatásköre vólt: 1) Törvényes bizony-
ság;1) - 2) Határjáró;') - 3) XkUtást 
végző;4) — 4) Törvénybe idéző;') — p) 
Végre- hajtó*) — Megannyi fontos bírói 
hmctío, melyek közül efyik-másikst előkelő 
oomea ekre, ország- vsgy egy háiosgyokra 
is bíztak némelykor kualyaink; így olvas-
sak hogy Sug .bakonyi" gróf iszt Láasló 
által lOB2.j§vl)en kiküldetik Barnabás ki-
rályi jegyttvel együttesen hogy a vesz-
prémi püsposség határait bejárja.VII. Endre 
király 1206. évben kelt oklevele asenftt 
Soumchm nevü fSldtért Jé*ot knlocmi kmkktl 

iáratja merNemkülönben IV. Béla, 12fl». 
évi oklevAbea, Benedeknek, a királyné 
tárnokmestere él trenoséni várísnánnak 
(comes) bizonyos birtokon ás iktatás telje-
sítésére ad parancsot?) stb. stb. 

UsműoVtl mint fent érintettük sz 
MyyrédÉttik is tísátSkben állott 

r) r&t C D HL 1. r 1*4. 
n Bst uisrit I. btarr 40 — Bukf 

ékrtíur a - M'lNpL rstr. VÚ. la «tfc. 
VOli.niH M 4, It 41; 4a Hk j-

; D. 41 ' A 
1 r^ér III I. r. M ' 
«) á m j Mis: fr - N*r II. 110. 
•J'ö. a: a Svtsi UmmmUrU »U. I. l i í 

Ftjér I. # i nk 
1 P&t, L 44a - KIIM: II. 4IS. 
3 fbi. Dtfl Kár VII a 
í Itar* «S: VL ML 

MlttMmiasláAMsasB végrsha^otta. -
ilgridi i lmfchis iMilassmilihas Uiwal 
Is mwekss s kéféém M$ír Mé Immr, 

te^jmysáMiimirtsm tdák megy, hogy a 
fiimsMss a MA fcássf iiifű vagyis 
a káré eÜM tárgyait IgyMt Há f a 

i«m l m 

A bíróságok kölönféle^égéhez képest 
voltak pedig: királyi, püspöki, káptalani,! 
vár-ispáni Stb. pristaAausok, i kik aztán 
működésűkért bizonyos dijakat is szed-
hettek; p. o. a tized beszedésénél is, a 
miikodo pristaldnst moghatározotb hányad 
illette meg, mi Kálmán királynak az Arbei 
egyház részére 1111. évben kelt kiváltság 
leveléből is kitűnik, s még ezen kívül az ia, 
hogy a comes curialfcok is ilyen, — azonban 
a pris^aldnsénál magasabb hányadban meg-
szabott — természetbeni díjazást kaptak.') 

A királyi pristaldna czimzéft — utóbb 
már II. Endre idejétől kesdve — eltűnve 
lesni tapasztaljak okleveleinkből s e bel vett 
a Komo regiu*. a királyi ember merül fel 
azokban: s innen tol Is—énként a „homo 
rsgiasok" lépnek fanctióba 

2. Az „egyház* népei. — Esek bírája 
as illető megyés püspök, káptalan, apát, 
vagy prépost volt; s illetőleg as egyházfő 
helyett annak tisztviselője teljenté a bírás-
koiiást. — Az egyháztők étne tisztjei ugyan 
csak „come*m ezunzette) fordulnak elő okle-
veleinkbea. — Így a péceváradi apátság 
10154k évi alapító levelében szent kirá-
lyunk akként rendelkezik, hogy aa apátság 
néne egyedéi az apát hélkesáse alatt álljon 
mímden világi ügyekben ís, — kivévén a fő vesz-

tést involválókat,') Továbbá látják est a 
salavári spátság kiváltságait megerősítő 
szt László-féle 1001. évbeli oklevélből, 
mely szt Istvánnak 1009. és 1084. évbeli 
oklevelei alapján es apátság népeit minden 
megyei ff, mm albiráhmk • udvari grófok-
nak ítélete, hatósága alól kiveszi: s ámbár 
essa szt István-féle, agy ss 1U01. évi sst 
Lásaló-téle okleveleket neves törtáaetiróink 
egyike Panler Gyula, idéaett müvében a 
XII—XIII században készüli álm&nek, 

! avagy teljesen corrnmpált eredetieknek 
! nyilvánítja is, — mindazáltal, tekintettel a 
! fennebb érintett s hitelességre meg nem 
: támadott pécsváradi — 1015. évoeli — 
| oklevélre s illetve az abban irttakra, a 

zalavári apátsági oklevelek ezen világos 
| ezemptíót tartalmazó rendelkezését mégis 
j csak valónak kell tartanunk 

Az egyházaknak — az egyházfő he-
! lyett bíráskodó tiazijeik régi okleveleink-
| ben, szintén mint a vármegyeiek comes 
I (gróf) — vagy romét eurialit — (udvari 
| gróf) nevezetteL- jelöltetnek 

így előforaal: comes onríalis Epiteopi; 
C. ear. CapihUi: C. cnr. Abbatis; Comes 
Oápitnli; comes Episeop. 

Az egyházi gróf, és segédje sz udvari 
. gróf, itélt tehát az egyházak népeinek 

I ügyében — és senki más1); — vagy ha 
ugy tetszett neki, maga az egyházra/ 

; f 3 A világi /Sídet urak népei. Ezek a 

vármegye úog hatósága alól ki lévén vé-
ve, ügyeikben maguk >a földesurak ée 
ezek tisztjei — utóbbiak ugyancsak gró-
foknak (comes curialis) neveztetvén — ítél-
keztek.1) 

A rabszolgáknak és saahedosoksak 
itrmétzHtzÁfen az ér volt bánjak. •) 

Az úgynevezett éri *&mk,úr( ható-

• "ágnak okleveles nyomaira 8aent-Istvás 
alatt ugyan nem akadtuk, aadbban későbbi 
időből már számos adat áll erre nézve 
rendelkezésünkre,4) s nincs okunk abban 
kételkedni, hogy már első ssfcst királyunk 
alatt vert gyökeret a földes arí jogható-
ság ; mely leltevés mftllett, habár as Ist-
ván korabeli oklevelek ritkaságé r a kü-

I |Ml*r Untt : A ksrr&t kMfcfca 
) M t l m. 

42. 1. 

') Ffjéf: 0.IS.M.tia —Ili 
tq. — Utim IQ.4.L ' • 
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wÉ, maedafyik férni mImM j jp «#y-

farma j ^ i k a i i j i M I éa m fcraii 

i du fcH rieak, tg Briévt f £ U mm- 1 

áldám at v i é i l f M M ) ennek * iáéfén 

mkéké* fém aeyiffaatn kMtte ét j 

«c nrWn eJkilftaaiée le tt^Mt vá- ! 

f o n eétve i|ytttt«MO itrt iM Rvn 

• AM4IN tnrtoeáe j 

aofee Í M WKI • I I U ^ I Y , 

míg A I MTIMI Ivekben afy i i U i y 

pnlitíkti i f i t i i on tk estéke Mm |a j 

tett • kíekasróísk kedélyét nmt kér 
iémí tothrnUmtaí éy mSMA, 

i lakeaaáfot aayát pat ikai ebijeikre 

i A r n s m m á k 

Tékát nem i &í*kanáaaaiaktAJf 

h m m DP)MMV ceélokre tÖrek«6 i f i j 

tatoroktAl íOtt ae elváláts I M K ; *z , 

i i y i U l r i i i m i f l á r t meg » kí- j 

amlallak l u k mindent, nMtbin M k > 

barna? bibirnynh, hofjr • néiMlm 

együvé tartoeáe oly bírtok vímonyokat ; 

teremtett, melyek miatt N*iy é# KM 

Kani—él kOttfaagatátilef ufyan el 4e 
kei tál tartani. de btlhokviaef*yok le- j 

kifttetében aohaeem. Ho&á járul eb ! 

kai még a k á b s i a i i lakoasifnak 

aeon d i á i n í n nAté lOrek véar bogy 

MagyKaniate kötveiloii kötelében Iév0 

át átért A többieknél értékeeebb föl- | 

dekát minden áron n t f n m i i i i ipar-

kodik, mely iparkodáee azt ewdné 

nyesi, boey a birtok elkülönítés ke 

remtfll vitele etetében íz a legtöbb j 

kiakaniaaai birtokot NefyKanzsán ía I 

• d A M maradna. 

Mii aióljak a vároe kfttfle vagvo 

fiáról, mely a rajta \h6 terhek miatt i 

tO éf eI6tt fal aem oeatható? Ugy | 

kittem aankí aem óhajtja, hogy «en . 

fagyon iámét a emrencaétlen nevezHU 

delegatíó kaaeléae alá tdatték, mert 

akkor f l lehetne mondani, bogy adtál 

Uram aaót, de nincs ben na kflaaftnet 

Tintán áll tehát mindenki előtt, 

bogy a birtokelkttlftnitéai ügynek ka 

remtOl vitelébe* agy emberélet volna 

aaOkaégaa éa aa almit as idd alatt bem- ! 

eaak aaon 1000 frt mely ballbmá* | 

aaerint ügyWdi munkadíjul köttetett 

ki, költhető el, hanem háromaaor annyi 

Qaatag igényeltetnék a kíadátok lede 

aéeére Padig elég volt mát' u eddigi | 

koltaéf ía, melynek egyik réesét jelen 

lag Nagykanizsa ia fizetni kénytelen 

Hátra volna tehát a köaigttga-

táai alváláa 

Ga aaetben Nagykanizsa meg ma 

radna torábbra ia Jelenlegi belyaetébeii 

rendeaett tanáéin várna, mig Kiskan-

tea nagy vagy kiakflaaéygé alakulna 

éa i teoifebtróaáf hatéaéga alá tartót-

nék, árvattgyait pedig a megye árva 

aaéke ketelné 

nádor itélt, 4a mindig egy éeJée ümtttdut 
M |elealétébto éa omklt kihirdetett gyülí-
mkktn, a lalóáig aylit ktlyva, — tooaaen 
tárt vagy fallal karitett atlyta vagy vér-
btn. ~ Taltkbaeée a királykát 
kelyett aa o mágbirA itélt régémayben. 

Miatkogy aa. litván atáa alig agy 
wáaadíg tartotta még faao magát a oeai-
aetaégi laarrnat és latváa alattlab<*t mon-
dani in florika volt — akként o kivételaa 
kiréaáe, ke agyait ia itp putíÍMul h elő-
jogok betartáaa mii*! mUMtlI cmlmyfH*. 
m kétaégkiatl latváa kovába tehető U 

A aaewUégieaarvesat tyataaMik'taaa 
végrekajtott BMgtftréaa utáa már/ — ai i t 
alább JCáhaáa királynál látni lógjak. ~ 
igymai raaatiét taíáJaak, a laanayiben 
aa általa bekötött oataváUa xaiatti tflrvéay-
taék érném a aamaaak teleti Uélkaui, 

Da aü törvényi veadalktaáaa atriat 
a aamaaek falait még a euypt frify* k 
béréén* 4a Hélkeaéera |ogoaittatoU, — 
ámde aa vtákbiaak téaylafm gyakorlat bani 
H M é n t akleveltiakbta adatot nem talá-
lnak; kanam miat aat maid aa illeti 
királyok karáaál agyit magértatao<jlk a 

i r f l i 

aam Wtaaaaa^ begy 

lágyan <4yna lal'aa fij^Miméatm. 

y amaaéi béméeyaK be M m lÉtoá. 

B írna m t tgyeit, maéyaI |aáanlag • 

vértéi lamáaa fentt* keaíáeé e Vagy' 

keaÉrnéai *éé*ié iátiftééréiéf, tatái 

flgyea Imjiaa 4etam ttÍKt aÉméam km 

tutmmm lektornak ía Vagy Km 

aáaaáre kafleee jMmíe. ÍM ta még a lag-

kevaaa^t baÉMtm amemáeíéávearteaaéget 

ét kdkadfet igéé r iie áeat aa árva igyofc, 

mtlyekmak emláaéaa Zala Efanm 

gtm tOvténmék. A krteewÉ luama 

taii Zds Egeraaacem kaflama itat-

M, a í^fadelmak •ametaii aakaién ott 

kellaae lalvamm éa mámlea eagykimBrá 

véflamdá kíakeni Zala Kgtfamqfiui kapai 

meg pérntWÜ ->ök«égé<, betett mm 

dea moat kOavatlae e eagy kaftnaaí 

roai árran^kné) lOrtémk Eaarek ét 

kétől kell tartam amnak, kí m m ál 

lapotok MuJéaéaére acgédkeaei oynjft 

R I N M I M aaon naavi , m i M ^ d 

a rnnltk^ri néygylléaan i^aml^atlec. 

elváláé e>eiébttfi aaoimal, kakmben pe 

dig <mak akkor jaltwík meg, be mind 

két várót ItkfMaáya kívánja^ aoert el* 

váláa eaetiben a Kiakaniaaaíak idoge 

neknek tekintetvén, okvetlen belypéna 

ftaaléaéra fognak kotelealetmí, amg aa áta 

látooa belypétis brboaataláhcm mindkét 

fáma 'jpyitfea nkttiaí npt+im&é** fenn? 

diMkéítfft. 

Tehát mindt'n kOrttlmény amellett 

barcaol, bogy a vaáaadoa együvé tar-

toaáa a m i fa épségében feiintartaaaék 

annyival tt inkább, mivel Kukanizsá-

nak minden érdeke aat pamiNmolja, 

i n f ) Nagykaníiaa oly Emporittm le-

gyen, hol a fárad hnttttfan Kmkaniuaiak 

munkájuk gyOmOtcaéi- at eddiginél 

ia jobban értékeaitbeWk. 

Mi lehet tehát mégia oka annak, 

hogy eten e'váláq óbajtáa Kialantaaa 

réaoéról időnkint meg me^ujul. 

Téve<lhetek. de aaerintem rnnek 

oka at hogy Kiakanixta ast kínai, hog> 

nagyon magára van hagyatva, mely 

tévea hit at együvé tartviáa kapcsait 

meglatitja éa a raját (sáljaikatkOvetó 

egyének által amúgy ia folyton -tan 

axitnni nokott idagenkodéat a legma 

gaaabb fokra emeli, pedig tagadhat-

lan, hogy at idrgenkedéa Nagy kani-

ttára ia viaaiabatáat atQl éa aiámoe 

bajt okot 

Baját érdeke parancaolja tehát 

Nagykaniiaának. hogy ezen ügyben 

mi előbb álláat tnglal]on - At ál-

Ua foglal/ianál cank aton aicmpont le-

het irányt adó, bogy a cantlakotáa 

íenntartáao atükaégea éa ctélaterQ-e 

avagy, aem? 

Ha nem atükaéget ét uem ctél-

aaertl, akkor at elváíéat mindati áron 

ét módon elómotditaní kall; mért a 

folytoboa itgatáa a rendet tavarja, a 

biitonaágot veaaélyetteti éa a hatóaági 

tekiiitilyt alá á*aa : - ellenkező eaet-

ben peuig ugy a hatóaágnak mint az 

mpmi iluatÉ fcMdaméfe mérné é§ M-

la! aa agy** lattanáé ératnü mmjmi 

k i ^ M l m i begy antm mmden e ^ 

teá* Imáétipám m m f é f m 
f : . ftl 

A T M k f e k f r k á s tokámé 

lm t b n j ú * . 

m-

aadban már a nemesek bírái, 
iaaitatiót la képettek volna. 

állaadó 

latmmhéef Mttbk IgytkWa rá-
laaetatt magv»i bírák (Miata mamalaa) 
kmléaága alá Mlyeakadeti; a Uytéa a vár* 
ttpAanak (aamaa) fklatta aala aammi UUl»a 
aem « M | « f l i l — t mégII. Beára alatt 
la tmk tiaaé a kemaiel jtTriilamk <gyéb>a 
kaakafcatla váHmáa aemae MaM HMá. 1 ) 

Kaaal aaaanaa biaéetaam akar-
lak aat kimaylüni - kegy a X I aat 

tetaéri szervezet kétaégtaleooé teaai, bogy 
a foldeaar aaját aépéa, atolgájáa, tlantaaáo 
ela&wrban raakia maga gyakorolta at ifoi-
rigót. —. Htóval eaen jeleatég t nem aetaégi 
aaervetet idejében agyáltaláben nem la 
kíAayoakatott; a noha aat-latváa után 
körülbelül még egv aiáiadic igyakaaett 
a aaervaaet magit fönntartani, éppen nem 

M valéaainfi, hogy t kirMtaAgnt/Jt 
aká 

Jbb ara 
Ifit rWaa birtokébaa a .ftldaéiir, túrt nékía 
kMbbi királyaink adjék mei, — I kik miat 
látni fogjak eaen a királyi ktnalommai 
aaembea la vcaaélyaaaé válaadott 0állm*d 
at AItotkbüH* mindenkép maggyaegfteni t5-
rakadtal. 

4. A király Hfmt laak k kimlvi 
lotáaaok. nobáníokok, keroldok, táraokot, 
adytraekoa, tolymáralt, atatnlaokok, fagy* 
varkordék, vadáaauk tik. voltak. 

Ogytikbm mindig a megfeleld ctfcaet 
viáaU) gréflak') továbbá a ,kakoevi' gróf 
a ae apealamar —- Kollár, KovaekieB, 8aabé 
KárolykaaHat - a királyi andáatok gv^Qa 
lati volán'), a mit lagebl kellett volna 
tmlheattak maga a af iérf ) t tá lkaaatt 

Keak kflatl iámét a táraokok felalt 
a ItémHin jvffkdiéMjfot a király aetébaa a 
táreokmeat* gvakaroltá, lováemk Aaiett a 
lavéaamaetar aü\ 

Taaeanak káatyÉfmm wmmm wm*H 

k m \**m * é f * méaaaal m M a e 

aafr t l t i i l i f épül aftfai iMfcáakt #» 

p**t aam ampáé a t i m M l inAarmeg 

aiamnrtaet «etffeiéa«C cttta# * * * * * * * 

p i i to i laelafiiiaa aaiem, 

mpt rtmmatí a lat éa a 

tinalmaaal mámaa 

effearaefet a 

taüa marnmymt Tae» • majae mraaak, 

a i l j É a mmém tMalaÉl a aafcafta aaaé-

glle ntff al lakain leraaell ea U n I p la-

«e«e aafaata Imlülanal atfaa^ ktajámai 

tf^ak magMatt Maaaatiat, raiáaaart kmaa 

t*a éa aa IféM leéaaa Mféaa. aaaaé e kt-

filmÉaytfc aaapaayi alapéNMle-

lafc am lamawiékok e teMjat fr«aa é* tet-

te* Mg|4gr elmiáaéaak. £a 

Mtmaaflk, kegy amai at erfeaefc, aainé at 

tptrfó wemtlyam kMeteaaigfiéet falkimaa 

rateate «a fcirmiammiaa teJfmatik, kktm-

lea halat elaamerért aam namamk a á d 

ajoe Wkm Makaak. kik ta ödvőa taiéa-

•éey IHawieaéaál kömamnkodtaí arirmaá 

teltek. 

kérmaaafira mtítinyoljttk aa igen 

táaxielt varon alfák as ütaytaa kifejtet' 

ftgTbesgalaai, atm aaaked ^rmimatlaeil 

ktgyaaak, kogf a kor bft z köt? e I le n kftr-

nréka, amijr adÉaoma épéltt taoamrii elJen-

•éttt képezi, at elfogulatlan neaaltttrt 16-

! tóita kino« kaiám gyakoral — Tadiaakkal 

asért Ttlaaatettak a telket kórkát épüéaire, 

bot) at epeim kdrfil íeemaradó ürte tér 

vírágoa kertté tftlioztaiaadó at. a Iól6dftl6be> 

tegetaek, kik kdrtgyekai idúlegeaee eUmgyti 

k̂ peaek — aétaÉmijrgTooántaaolfaljon Aaade 

a leandó tétaiér aaéf mindig at eihagytloiuág 

viftanlalan képét nyújtja; a röffta léraa, a 

párlaton kevert talajon koeOt éa gat burján 

iik'él at etbanfagoli Idldből lartötOmiaziaik. 

mért» b*t6k keletkezoak a beletek hát-

rányára, kik ilf aOdoo elvaattik e rámon, 

mit a rév te eytrtek. 

Mikor ftt a mattáliáa órtp a aivár 

puntaaág axámára, azt a jelen viszonyok 

közölt emberi mámitáa aaarinl mefbaiároxoi 

nem lehet, nagyobb joggul (ellehetni azonban, 

hogy azomoru mulandóaig fyanáni lenma-

radt a jövö nemzedék nxémin minlegf 

ItoujeléQl annak hogy: a atélnOeégek talál-

kötnek. 

— 0. — 

A B a l a t o n v idékéről . 
(U'UcMfl/i htéi 

•gpé mmpr m 
i í f mém n 

mtmatk. Éfléam Mkna m aaagMÉa^ek. 
ggim 9jmm jt tata ama a m ligWiiaL 

rn^émmm 

'mm irnnm e i 
tpuff aemámia a*a»w t aê m wm-

la%a» aaeafcagy m * N m t mt$ t e-

A feéan ama 4 M e gpekama 
aafeéam íilmL aaéaiÉ eam mag«tlaeM 
M f P ham aaaaoai haaÉlgML kanaaa 
aa epfcamég ntttf mÜmaMI ia kftü ép* 
hm Mér épeMa aie^a étű mftfea? aamílf 
B^amrél. mam Mariam, aaaÉ bmage 4éaa> 
aépS. 

9 eaaé már maat m é a É j l a p t m 
km |é la*a# laiAafei rfafaAve. 

Üwtaa SAén iXTUCEO 

, A B i l x t o A - i f j l i t k i r í a d t l á s s L 

l 4 í eSChÉ 
A HaÉaiia egftm 

kiwri > »| l iu arttfcmUéial fcgm 
Ualaéy Sémfar mlae aaigytr >Éa tgykar 
haáacMnyi bkéÉéaAt 

Hagy em a néakrn rnoryar U a M r 
Saeéar rapMUa é a i a t . ) a 

akaaék keHaÉafMB 
aa egylm 

itraaÉia laéytée ea 

a i é a i t i d 
ml mmftamak. 

' Ha a lérntáa tartat, tavasz etán pe-
dig nyár k&vatketik — mint ezt már nem 
caak «a)át tapaatieláaoekból. de évezredek I 
óla a terméweeteek halyaa rendje mumtta ' 
— már akkor ia arra aoodolnai tt ilyen* j 
kor # n fQrdObe arándékotók, vájjon hova I 
volna í» elmenni ? Mennyivel jo*'oaabb tehát I 

•M | , - . . . . . . - aioat ezen kénkm fellevéat annál, a ki kO-
,0»f

ban ^levőknek kevéabbé mégbithaté ^onyeh leheti, midOn a tél alán 
véJta j- adatot nom w nytytnnék, mind / k X m l e n a ,ür r6 n y | r k d ^ n t ú u be Mini- I 
etáUa^ at akkor fennállott kaUlmat nem-V J ^ y ^ w i n á m m h(l j. 

éi . «(•ém kea.) 
n Mm* é» TMv tt én * am, 
n a i i l i i t m tv.pt t. 

I *)tm Láama MwiaH mi kaar t 

lik t kate éa nrugodt lelkiismerettel ati a 
vidéket ajánlhatja leginkább, melyet ismer, 
ugy talln nem ioliMpgea, ha a wtéptégrfll 
nem bitbe hiret. de bitoaro* tekintetben 
páratlan UadacaonyrOl taatek némi emütéat 

Hogy már néhány ét óta jogosan a 
magyar IQrdAk mellé ao rákot hátik, talán 
•tOkaégtelen mondanom, nem mintha UI 
semmi kiváltai Való nem votrie, de megvan 
eéhány év óla ,atoo tOrakaéa, bogy a lördö-
vendégekaek a lehelő kényelem kellemeaaé 
tegye at illeni lartfakodmt. Igat ugyan, 
bogy eddty többnyire csak külftn-kolon vil-
lákban éa egyarertl lakárokban voltak aafát 
háttariáat vezető vandéfek. da moat e^ra 
»Hableány *-ban tt kb*M> nagyobb vendég -
atoba vaa, amatletr, hogy nagyaaerQ étierem-
mél, lánétWtmme) la egy pompás verandá-
val reodelkezik a vendég, ngy hogy azok, 

íkik aem saját háztartási vetetnek már 
moat minden kényelmet tekalálhmaakl 

A vídék afeépaéga mmdínkibb Ifibbet 
vont We, égy kngv m idén la néhány pom 
péa villa énéit 0edaeaon|haa. Néháev év 
éta aeaaeaH pósla van már, de távlréai hiva- I 
tatra ia van ktlátéa i n k i vendégeknek ( 
nem kmMa kényeimére aaotgáL 

/V Balaton pari melletti â Ukny et évben mlr 
jobbén maglmil ia kOvetehaányeknek. mint 
hogy a Iák kNBbmmbfcak; la ka ea aeaa.ta 
Igy volna, eaak a aeoUbéi kell kilépni, | 
vagy aklakál kmyiüu, bogy a 

agpaaá Wán i gea aé-
iraedasBaMaeTMra 

Tttaeykn, Ütéaiaaejkm 
át aMfelé évek ka 

o&y kjfayaaan 
kafyeBatetaa éajrHemtyi 
k*vm, kagf vaeiigm kaAnamme éraaaéfc 
magák at, ta*jaa kémiámmal M é t a k*-
neaigkii, ktvik aaafckaa, a Iák baráaak e 
gyényért vidékét aaéf eam MMni. reaaüve 
témetaa ráaavéiikeL Feeyvaaay Farmét tt-
adk. Saiklty Jénm ti'kár. 

A kntaéaiás ntogramía 
Jaeám 11-éá aaaaabalon, éélmáa f 

éra 6 ptftzkor Éadaléa gymwoealae, e étt 
vaamt beáai pályahátábél Crkeaéa ftéfeára 
ette S'/t lérakor. laoan fOzh^éa Baittoo 
Füredre, érkezés 6rekor Eaaáilásoiás, 
—arkadfi mtéty. 

Jumos 19-án ptnUad vaaáraapfia 
Kegga; a ferdO-ialéaef, taaileg a sxereiat-
ház aaegtekiaiéae, 9 órakor a ariae oián 
Ki«fahidy Sándor stobráaak ategkoaaonuám. 
Détoián 2\t érakor indalás gőzhajón Ti-
hanyba Az Aa kolo»>or aaeglcktatéw, a 
v (U&fhírli 16 aaétafot haogoztaté vinhaag 
aaeghallgatása. NepOnnep az eyylei »Geray 
kunyhéf aieaedekhézáaál VíMmnérla ffta-
bají»o 7 Arakor Sala 9 érakor lánezmaiei-ág. 

Junias 14-én. hétion dé'etol iadaiás 
Badacsonyba. (A badacsonyi ünnepély rész-
let ea programja Hadepamaa. u mdatáa atótt 
oaafafik ki.) uikOtheo e Kíafahidy Sándor 
által megénekelt várromok, gydnyörö aalai 
hegyek, Caobáncz, Szigliget atb. aaagtakia* 
téae a téréi. 

At ünnepély oián tánctmalauág leaa 
a badacsonyi •Hableány* logadoeál 

A viaatatéréa agy éneden Siófokra aala 
történik, oly képen, hogy a kiránduld tár-
sasig a leddi reggeli vonattal Bodapeetre 
érketbolik. Minlhogy azonban a kirándaláa 
alkalmiból kiadót vasuli jegyek 01 namg 
érvmyések, kiki tetszés szerint Hslulon-Fü-
reden maradhat, mely esetben jegyi t gőz-
hajóra ia érvényes marad. 

•Uká-rél (külön-külön aaobékrél) at 
egyleti titkárság intézkedik, A lakásjegyek 
részben már induláa előtt a vásni páiya-
kátban. részben a gézhajAn adatnak kt 

Réazvéli dij. 
(Ebben foglaltatikII. oattályu vaauli 

jegy Siófokra és vlaaza; gőzhajón Balalon-
Föredre a tihanyi ugyssintéa a badacsonyi 
kirándulásra és onnan vissza, két napi lakás 
Baltion-FQreden, otigánycena éa a lánoa-
malalság belépti díja.) 

HudaptatrOl: Vl Irt. — Stékaalahér-
róI H Irt. — Sióít król (vaautí jagy nél-
kül) 0 jrt. 

Külön kirándulási jegy: Badacaonyba 
és viasza Balaton-Füredre 8 Irt. Ti-
hanyba íO kr. — A balaion-füredi lánes-
mulatságra \ Irt 

Mindennemű részletes felvilágosítást aai-
vesen ád at egyleti titkár: dr. SzikleY 
János (Budapest, Sándor-atcza 17.) 

Jagyak kaphatók: At írók és mtiVé-
szék lámaságahelyiségében(Kerepeai-íil Nam> 
teli atinbát bérháta, I. em.); továbbá a 
liatlvtaelök orat. egyesülete helyiségében Régi 
poéta*uteta 1 aa.), valamint aa egyleti tit-
kárnál, ét dr. Komlódy Gyula, kirándulási 
titkárnál (Eazierházy uteaa 24 az.) 

Hogy a vasúton laaodó intézkedések 
végett lálékotve lehessen a titkáraág, kéri a 
jegyek megvételét junius 10-én déli tt éráig 
eszközölni. A vaauti jegyek aa induláa előtt 
a hadai pályaházban aeátaak ki, miért ia 
a kirándulók kéretnek, hogy egy órával a 
vonal iadaláaa aUu megjelenni aaiveakedjeoek 

E t l f e f t l é k . 

f • e lmér A m « a ayegalmaaoti 
törvényszéki béré, ujabb időben gyakorié 

.ágyvéd, a köt la tánadalmi Hatban agya-
ráét kedvelt •]0» Lariti béoai*, a hó 8-án 
tevékeny éleiének ,?Vlk évében jobb létre 
kóHAaOtt. — A boldogult már hoaaaabb 
jdó óta aaeavadett, kinaó betagaégtoi gyd" 
tortelvén, mely évek óta aaobájáboe kétl It. 
— Rnnek dadtára atm aatel meg lotyiee 

1 1 



munkálkodni • k é m i á i még utolsó napjai-
kan is oly gondosak valának, mintha u leg | 
üftíslsbh, legbiztosabb, kéztől származnának 
— A tftmstéa junis hé 4-én délután történt, 
bar a Kösbsiött roppant fergeteg és zápor-
ssO megakadályozta az elhunyt iránti rész 
vél ímpezáasabh nyilvánulását, mindazonál-
tal, akik öt Umerék, áldassál kisérték sírjá-
ba, - -Béke poraira. 

— T i " K e l l s H k a a . — Habár a 
tftaoHáé intézmény élén hazánkban a felsé-
ges uralkodó család egyik legnagyobb és 
legnépszerürubb tagja áll, mégis nemcsal 
ely kis helységek mint Kottori, de 
ÖOÜO lakossal bíró helységek is vsnnal 
hol nem ts láttak még t&zollókat. Mégis rosz 
neten vehetjük, ha a legkisebb község is 
nem iparkodik ez üdvös egyletet saját 
kebelében életre hívni. P. hó 2-án délutáni 
2 óra felé Kot toriban egy pajtában töz ütött 
ki; a nagy szárazaág következtében a tel-
jes szélcsend daczára is (ölötte rohsmosan 
terjedt el a tftz, úgy hogy alig */4 óra alatt 
4 lakóház és 6 melléképület a romboló elem 
áldozata lett A tűzoltó egylet hiánya ez eset-
ben is szomorú bizonyítéka annak, hogy 
a gyakorlatlan tömeg vajmi keveset ér. Az 
slsö-domborui fecskendő csak 'J percacsel 
később érkezett a veszély színhelyére, mint 
a kot tor n, tehát az utóbbi jól élkésve 
érkezett rendeltetési helyére. Ez bizonyára 
nem volna így hajait.Flórián *sdns« Kotto-
rinak egy tOaoiió egyletet!... A leégett házak 
közül csak 8 Iskhsz volt biztositvs. Dicsé-
retet érdemelnek még s légrádt' tűzoltók is, 
kik, bár elkésve, de legnagyobb készséggel 
siettek a távoli helységbe. — Saboretti állo-
másfőnök erélyéoek köszönhetni, ki a va-
súti hivatalnokokkal és személyzettel azon-
nal talpon volt, bogy a t&z az indóházba 
bele nem kapott. A tftz lokalizálást tökép 
Ltnszki postamesternek köszönhetjük, ki 
nagy áldoaatkéssséget tanúsított as oltásnál. 
Hirsehler és fia cség távirati értesítésre 
azonnal elküldte fecskendőit, s evvel nagy-
ban hozzájárult a veszély elhárításához; 
a czég egyik tagja, Hirsehler Miksa pedig a 
llukárosultsk számára nagyobb összeget 1 

adományozott. —• A tttz következőkép kelet-
kezett. Egy pajtában altatta el kis fiát sz 
anya, a többi kis gyermek pedig ott játszott 
körülölte, nagyban készítvén a szebbnél 
saebb pogácsákat sárból. A rekkenő bőség-
ben aztán az anya ia csakhamar elaludt. A 
gyermekek ezalatt elhatározták meg is sütni 
a pogácsát és a nyárra a pajtába kitett 
pléh-kályliálisn tüzet raktak. Midőn a t&z 
már nagy mérvet öltöti a gyermekek elfu-
tottak, sz alvó nő pedig csak arra ébredt 
(Öl, hogy a itta már nyaldosta testéi. Mire 
gyermekével menekült, mellén és karjain 
nagyobb — de nem súlyos égési sebei 
voltak. 

\ — A Ba la ton- egy le i pünkösdi 
kirándulására hívjuk tel olvasóink figyelmét.— 
A részletes programm lapnnk más helyén 
olvasható. — Nekünk 7«alamegyeieknek nem-
csak érdekünk, de erkölcsi kötelességünk a 
derék egylet nemes törekvéseit előmozdí-
tani. — A programm oly változatos, a rész-
vételi jegyek oly mérsékellek, hogy megyénk 
essn gyönyörű vidékét elönyöaebb körül-
mények, között senki sem tekintheti meg, 
mint aminőket a Balaton sgylet ezen elks-
lommal Ayû jt. 

— A k e a s t k e l j l k a l s t s s f l r é l 
mult vssárasp nyittatott meg. s már is ' s 
nsgy forróság mistt számosan keresnek eny 
btttesl a Balaton Üditö hullámaiban. — Jú-
nius hó t-éa a halászati tilalom is felsza-
badult, s a Balaton part egyik varássa a 
paprikás háláaslé Igen sok látogatót vonz 
a (Ordö vendéglőhöz. 

' f Ha l á l o s án . Pál Sándor városi ts 
oársost tájdalmas esspásérte. Neje: Jámbor 
Terézia asssony, joníus hó 1-én éves 
koráhsn elhunyt. — A temetés csütőrökön 
a boldogult ismerősei és tisztelői nsgy rész-
vétele mellett meni végbe. 

— ( E l # v l g / á » a l . ) Az Olaszországból 

ssponként olvssbató cholera hírek kétséget 

sem engednek as iránt hogy e téleimes ven-

dég valószínűleg hozzánk is el látogat A kö-

vetendő elöintézkedéseket illetőleg belügymi 

nísxteri rendelet jelent már meg. Mennyihez 

volt ennek foganatja, nem tudjuk, de nem 

tartjuk feleslegesnek megemlíteni, bogy a 

ktjSnséf csak s maga jól felfogott érdeké 

hin cselekszik, ha oly nagy forróságban 

minő most jár, habár a veszély még nincs 

üt (vajha el sem jönne!) mentül többet des-

ieftciálsa. s ast a pár krajcsárt ne sajnál-

na ha háza kornyékét tisiftán tartaná, a 

kásák előtt gyakran üntüffetne és mentül 

Srtrtéklitesf ebben élne. Tisztaság és mérték 

kMésaég a kfíobb léayesők s lélehaes ven-

dég távoltartására, %m«lyifll óvná meg he-

aftakat s jé égi 

— H j m e s . Blaa Antal vasúti tiszt 

faeftfcMMbéi t kd II-én vezeti oltárhoz 
I t H k s s l i a a k. a. 

kedvSs ksáay* 

— Ba l s s t t . Légrádee a mult aapok-
has egy metnéresk fatál neje éssrevette. 
hagy s mslem herék egyik éke megtágalás 
kJytás kun—ftáisa van hslyéMI Az ess-
sseay kslspÉtsat ragad, kegy as ékei Im-
i j é n • I l i m , szóéban a kerék johkkesi 

Bél logvs elkapta, • mágá körül forgatni 
kesdé. — Ezalatt a még eszméleténél levő 
szerencsétlen balkesével is a kerékhez ka-
pott, mire s kerék mindkét karját össze 
suzva, önkívületi állapotban dobta el magá-
Jól. — A ső még életben vsa, s légradi 
orvos által kezeltetik, s felgyógyulása várható 

— A l a m s l a raaág aa tűzoltó kon-
gresszusra nagyban folynak az előkészületek 
Eddigelé már 108 egyesület jelentette be 
jövetelét — Esek kőzött vannak a kani-

tűzoltók is, számra nézve 9-en j azon-
a megyében létező egyéb tűzoltó egy-
is számos tsggsl fogják msgukat kép-

tetni. 

— A aeraeáal l i a o l t é mia já l la 
32 írt 310 kr. tiszta jövödelmet eredménye 
zett, mely a kitűzött czélhoz hiven az egy-
let felszerelési tárgy sí nsk beszerzésére fog 
fordíttatni. — Felülfizetésekből 13 írt 16 l̂ r. 
folyt be. — Az egylet elnöke Grünteld József 
sormási körjegyző Ispunk ut|án mond kö-
szönetet ugy s felülfizetöknek, mint azok-, 
nak, kik a jótékony czélu mulatságot láto-
gatásukkal megtisztelni szíveskedtek. 

— A he lybe l i k a t k . M g j a s s -
a lunaban s hittani viaagálat f. hu 4-én 
(öt. Papp K kis-koraárorai esperes-plébános 
püspöki biztos ur jelenlétében megtartatott, 
A többi tantárgyakból jun. 15-től kezdve 
folynak a vizsgálatok a bó végéig. 10,—13-tg. 
lesznek a szóbeli érettségiek; 25, 20, 27 én 
a magán vizsgáiéi ok. 

— A nagy kan l aan t lar . laka* 
I á k b a n sz ez évi rárvissgálafok követ-
kező rendben fognak megtartatni: junius 
12-én d. u toron a keresk. iskolában — 19-én 
d. u. torna az V. és VI, osztályban és ké-
zimunka kiálitás, 21.és 21. ker. iskola— 22. 
d. e 1. fiu-osztály d. u. I. leány-osat. — 23. 
ás e 2. fiu-oszt. d. u. 2—3 leány-oazl. — 24. 
d. e. 3 ftu-ozzt d. u. 4 fiu-osztí — 25.d.e. 
4—6 leány-oszt. d. u. ö. fiu-oszt —} 21. d. e. 
6. fiu oszt. — 2H. d. e. 6. leány és ének — 29. 
d. e. Isteni tisztelet és értesítő kiosztás. A 
vizsgálatok nyilvánosak lévén, azokra a 
szülőket és tanügybarátokat tisztelettel meg-
hívja az igazgatóMkg. 

— Ttta Légrádom. Mult hó 3t-én 
délután 6 orakor Légradon tűz ütött ki, 
melynek egy pajta és egy kukoricza góré 
esett áldozatául. — A tüz keletkezésének 
oka ismeretlen. 

— T ű z o l t ó i lá togatna . AIso-Dom-
bomról írjak nekünk: Május végén s lég-
rádí ö. * lü/olió-egylet tagjai szép számban 
trookitaharsngás és dobszó meilstt átrán-
dultak A -Domború szomszéd helyiségbe, 
hogy megismerkedjenek az olt levő fecsken 
dokkéi és egyébb eszkközökkel. Oonap napja 
lévén nem volt senki a községházában, mi-
ért b — bár engedély nélkül saját felelős-
ségükre parancsnokjokkal együtt az esz-
közökkel gyakorlatokat kezdtek végezni. A 
löcskendö azonban csötörtököt mondott, mert 
a toló erősen be volt verve és csak erős 
kalapácsüléssel bírta a domborui »gépkezelő< 
kinyitani. Midőn ezt egyik másik tűzoltó 
főben járó hibának jelezte, a gépkezelő Ko-
vács —• az elöljáróság pártolása melleit, 
erősen kikelt a hívatlanok tolakodása ellen. 
Szerencsére azonban más kellemetlenség 
nem fordult elő. Blzon kár volt a jóaka-
ratot ily borSosan megtorolni. 

— I d ő j á r á s . A várva vártesö csü-
törtökön délután I órakor megérkezett; 
mintegy VL óráig tárló zápore*ö volt foly-
tonos dörgés kíséretében. — Több belyenjés 
irányban j a is volt, mely eddigi értesülé-
sünk szeriift is jelentékeny károkst oko-
zóit. — Korpaváron a községi korcs-
masunbe a villám lesújtott, .a hirsse-
rint egy lérflt megölt, egy ssszonyt meg-
sebesített, azonkívül egy tó és egy szarvas-
marha is a villámütés áldozatául esett. 
— Pénteken délután újból heboru't a lát-
határ s 8 óra körül ismét egy óráig tartó 
záporeső volt 

— Be tö r** F. hó 31-én éjjel a sör-
ház kert melletti doháoy tőzsde, eddig is-
meretlen tettesok állal a kert felőli oltja 
Ion feltöretett s az özvegy tulajdonos nő-
nek? nem cssk összes dohány és bzivsrkéSz-
leték hsnem ott tartogatott ruhaneműéit is 
ellopták. 

J a. a . a k l » lM< i b. figyelőbe ajánljak 
kiriÉakhs* érkerett te leRkóaekbb •nUHÉI I MÉ» 
rikajCi > kas előadásait rtl mint lapuakbaaUrökirde«*»t 

Mulatságok. 
v A polgrtr-eg> le l i t á aeaaau i n t ' 

sAg mult szerdán a szabadben e ezélra el-

készített táneztéren a legjobb sikerrel (zajlott készített tái 
le. - A i 

ősv LOM upőtsé 

ulatság anyagilag is teljesen ki-
fizette mzÉái, s kedvező ansptcíumul szolgál, 
hogy a rendezők ily jellegű, mulataágokkal 
lassankint összehozzák azt az összeget, mely 
a rég óttajtcil vas rácsosain kerítés elöálli-
tásához szükséges. — A táneznsz csak a 
rdggeli 4 óra vetett véget. 

/ A k e r i a k v d l I Q a k fteképsl 
eigf íe té lefcnap. június 5-én tartotta a pol-
gfr-egyleti kertben, tavaasi tánczmulstságát 
melynek lefolyásáról cask lapunk jövő szá-
mában tehetőnk említési. 

A s s i ; * k s a f M a l l pe r « « IJfa-
eág isikéMő egylete folyó évjí junius nó 
13-án s •Polgárí Egy lel * kerti halyiaégÉben 
ss ifjúsági sgylet alapja isvárs Kovács F>-
reaoz, líeiger Miksa és Háigsló Béla arak 
sztvas iözremükődéeével, Wébé AnUI ta-

nár ur vsaetéae mellett ének , zene él aza-
valatta) egybekötött jófiékonyczélu zártkörű 
tsvsszi láoczvigalmat rendéz. 

Közgazdaság. 
Gazdaság és kereskedelem. 

Az időjárás ápril végén és májas elaö 
napjaiban hideg lévén, ennak köszönhetjülc,4 

hogy a növények fejlődése vissza lön tartóz-
tatva s így a 7-iki fagy nem sokat árthatmf. 
Csak a szöllő gyenge hajtásai károsultak 
erősebben, a mostani meleg idő azonban igen 
elősegíti az ujabb haitásojc féjMésétt melyeken 
már s szőllőfej is kezd mutatkozsi. Mind-
azonáltal ha más csspás közbe nem 
jön a szüret egy jó léi termést log eredmé-
nyezni A szőllön kívül a rozsot csípte meg 
a^agy lapályosabb helyeken, a kár azonban 
jele ntéktelen. Rozs virágkiktbuza gyönyörűen 
áll s mind kettő legjobb reményekre jogosít. 
Az érzékeny repeze elvirágzott s igen szépen 
áll. .Az arps és zabnak annyira itzukséges 
eső már csaknem az utolsó pillanatban ér-
kezezett meg, Tengeri és burgonya el vsa-
nsk rakva, A rétek állása nem valami kü-
lönösen kielégítő, mert ugy látszik, hogy 
s mélyebbéu fekvőket s fsgy érsékenyen 
bántotts. 

A gabna üzlet lanyha. 

A „Pjacs* Hájas 1S4 nima. f J ks|n*Hal 
mm l^pU ál MM katirt. Kif'«á»oItátott klllslsw a 

naexikk moirnik tárna agjr ba^beli fiatal anhsr 
ft dolgai, a mámi aaak Hwgtfirtástak és kStfbdo-

sira MÜ lefc«t. KtallitSik —nait iwlnt . 
i|«oákiai HemitMmk ét aértva mi§ mm kaik aa-

J*Aaaát Urétkbi l«h»t térti a fsat antitoti táv-
Bkk mive| aa UemMte afp rég. 

Ami H k «»t illan, ho^y a caaláoí mmttíf 
•iact a titkíw umtumttaét «lótt bistoaaáfbsa. arra 
aétva csak aa a m^iaeéém b»zy mint det f mm 
íofrJalkowílt 'aazaf, ajjr klafeétt s Hrérjak. bogy 
asktáá a a . 

Említi kóalilayéhas í „Muraküi1- hogy a Ur. 
pósta hivatalt éa aavrtáéf lirRyivá iparkodUt' tastű. 

A hivatalitok uem hivatal!?8 a rijuk vsaat* 
kosé taáí ym tréttárt nem lakét haragmlni. 

Kak' aa aykna a ,Piacsk tMsaiirt. mart igy 
minden énitkaartgét Wv«asti. HarSdjaa caak aa ami 
volt a arm lehet rá p<aaaa. 

l'oáktoraya IgrS. Májaa 3Ua 

m 1 1 A .Piaca* egyik elvaaója. 

N y i l t t é r * ] 

A .MarakAa* f á. Majun h<V VVáa megjeleűt 
•aamábaa a ,Piaca* czimii antograpkált í lczlap í lIen. 
egy ki'ztemény jaltai meg, jmelyryet «a — mint a 
„lláca"1 fjtvik flvaaója - nőni vagyok egy 'aágrtca 

Aa tJealap faladata a támadaimi ( H w p i p t 
viwaáa kiaövért egyéaí gyarléaagrt a a gyarlóaágkól 
kifolyó Mtokrt DKloóisni a *Say aaykéa a !»• nyilaival 
oxi c>m»tni miadaaaa gyaagr iildaiat as egyedatk. mely-
... k avilváaaláaa mkaőkra ni'-zve báatö 

l 'arklgv l e i é t M Fal l le F r a n i a l M 
Sa rak , Natia merrell leox AŰaaee, Damaate 

j Ripee aud TaOette fl. I. as per Setar tda g 
I i 45 ma. ia eiaaalae Robaa nnd Stficken aollfrei 
» ia'a HaiiK daa1 Srtd<jíahrík-£Wpot U, Hennekerc 

<k. nad k Ilofliferaat). Zürich Maatar nmiahaap 
"riafo koataa 10 kr, Portó. . R 

R o b r i é r a r BaMtklelder (Uaaa fl«lde) 
0- S.HO per coiupl. Sobe, aovia achvarára tjiia-
litUaa varaeadet b. Abaahme von miadeataaa sirat 
Rohan zolifroi ina Haoa daa Seiden fahrik-Dapot G . 
I lenneberg (k. a. k. Hofliefemnt). Zfirieh. Mna-
mtar ngehaad Bripft kortaa 10 kr. Porto. 546 

Felelős szerkesztő: 

V A R G A L A J O f l 

•) As a rovatban közlőtökért 
gára felelHaaigat a assrk. 

v41U I ma-
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M E R C E L G. 

A M E R I K A I C 1 R C U S 
mely lársulst körülbelül 100 tag — 60 Lő — Tevék és Oroszlán csoportból áll 

stb. stb; Cssk bárom elösdást tart, hétfőn iunius hö '-én kedden 8-án és szerdán 

junius 9-én. 

Hétfőn nsgy diszelösdáa. Ke/dete est ve 8 őrskor. Kedden és szerdán — 

— ns|ionként két elí»adás l->ő elösdás kezdete d. u. 7 ,5 örakor 2-ik előadás 

esi ve H őrekor. — Föllépése s legjobb lovsr és lovárnök — lornászök és komiku-

soknsk — bemutatta as idomitolt Oroszlán csoportot és as idomilotl óriási 

Elefántot! 

Kedden délután 3 és 4 őre között a iaa j 

renleaáln aa i e u c a l a g a k a a k i s j á l m t 

1 lelépii-díj: sriunozott 1. hely 1 Irt 50 kr. I. hely írt. II. hely 60 kr. Hl. 

hely )0 kr. kstt ns és gyermekjegy s délutáni előadásnak cssk felét fizetik. 

A Circus minden zivatar étlen védve van! 

d l s x k l v a n n l á a a a város 

n e k a r u k k í sére tében . 
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I Harkányi j 

I iyAryfkrdó| 

Harkányi 
syógyfftrdí Harkányi gyógyfürdő 

^ s g j a r s r i t i á g . B a i a n y a v á r megyében . 

f ü r d ő i d é n y m á j i í s l-töl s z e p t e m b e r 31-ig. 

Habár i f i Í M hírneve a|y hornia évrk irfolrfaa óla aaámtalaa eiváló gyógyeredméayal 
által mrg ia lett alapitra. mégia ai lard'VifravgatMi: aok évi tapaartalat alapján kijelentheti, hogy | 
enen candaaaera Q^rforráanál eairck é» raenrláa kfpMkaoabh Aa ItjrnehMebb hategaégekhen la 
egéaaargAket re ipMgiket vi^smnV^HÍ k, a miért m a legsagyehb eliaaierAat érdemli. 

K ffirdfi a maáa urma-n ef^edHli minden máaakár haUlddi.akár-kaifUdl kaaon gyógyforráat 
gyAgykatáa tekiaUtéhaa Mllmal; a | mit kulünlwn axívrúl^rro axapofodé vendégik aaáma ia hiaoayit 

Kaaa 50' |{. termóaeti* níjslep árifai kűnfurráa kitűnő gyógyitáni katáaaal bir caasaa, 
kikKix i i j , i i r v é l i , Id i l l i bAikt l Iegekre . aranyér . aéháala laMikra , fognmaásl 
l a l á n j ok , k tka fe tk , d a i a a a l e k éa kigaavoa gyágyaxenk által okoaotl mérgeaéMckre, 
továbbá mái-. Kp., általán • b l « ^ a « a a a l e k r a , aéhéa ka l láa . ISSU u « a k a | e k ás 
haraarrA M a i a l i a k el len. 

Aa (taxáéra ajánlható !tadn**t-rtx»i vaant, ra f j Drlivaaal bnd peel kaniw-bertai vonala, 
állomáa Péea, alfbldi vasal EactSea át Villányig, Moláo-pkal. vaant, államáé Vi l lány, 

ftwta. éa tátrlréa-állomáa, • 
Bővebb tadűaltáat a lemag}-abb késaaéfjrsl Or I IELLER JÓZSEF rundén fúrdóorvos njmjt 

r Uárkásf, ISHS. majne h". 

Hartaoji 

Syfigyfárdl 

«M0 1—lt A I i l r d ő - l g s i g ; a t 6 i i á g ; . 
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Harkányi 
ryágyflrdl 

Kávéház bérbeadása. 
i 

Nagy Ksnissán a takarékpénstáy utcsáhan (n postahivatal átelle-

nében, ecé«scn s főtitczáhozi n iiafry-kanissai keieskedelmi és ipar-

bank á l u l építendő uj háslinu külön e ezélra tervezett kávéház 1887. 

év i m á j u s l-f fii 6 esetleg 10 évre bé&ea<lánd<5! Vállalkozók felkéret-

nek, miszerint' sjáulstaiknt 5 % biztosítok ^mellett készpénzben vagy 

értékpapírokban legkésőbb í h l Jü l l l l l s tO- ígs .kereskedelmi én ipsr-

bank rés? vény társulat Nsgy-Ksnissán" csimébes beküldeni asivesked jenek. 

A* kávéház terve és s bérbeadási teltételek naponkint délelőtti 

9— l \l és dél ti táti' 5 iSrásg aa alulirt intézetnél betekinfhetők 

k r n a k r d r ' m i én I p a r b a n k r é s i v é n j t á f s u l s t 

661 l - l l a g y . K a a l i s á a . 
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E f B t J D A P l S T , 

ajánlja. 
Lagqjabb kitfinö szerkezetű • jpilárd 

anyagból készült gépeit. 

Ü K I I I i l a figyelemre m á l l ó k ! ! 

R. Garrett & SOB 

kitűnő gózmozgonyai 

k t u j n boxxáftrhető, kiváló 
szilárd; tartáayok nélk&l haj-
lított Mait tUarkrtajtjel. 

uiöi-at I& st. É a 

R. Garrett & SÍI 
hapsé puupu 

«#•/. t t a e l é a a y a f 

toJutriidisolt 

mm- o i m ó 

poooooooaooooooooa»ooüot»oooo(w 
l AZ É L E T B I Z T O f t l T Á H L É N Y E G É R 4 N L i 11 

•ML I I 

Legjobb a legújabb szerkezet, /szilárd anyag, 
tartósság, egy éri jótállás. 

! ! K ü l ö n Ö H 

v i l ágh í rű cséplói 
wab. > í r foidithatóaczél 
ainekkel. Többet éa jobkaa 
éalfoaai egy gyártaáayaMa 

UfM*. 

K e d v e z d t i z é t ő l 

% e l e a r e m é l t ó k ! ! 

R. Garrett & SOD | t u n m ™ * * * 

tixztiuS norkacet te a* ad kai 

b p n o t a k i Kotzd (éle whtd 

IMSLJÁIGTOYKKSI 
sti stb. aM 

f e l t é t e l e k . 

Kornak aakfila jótékony intézményeitől a táraadaloa uaaaaa rétagaál <{ty Annyin egyike 
As életbiztosítás az emberi viszonyoklaindtn nemére k ét mint M életbiztoaitási _ 

Esm tndat magával hozta, hogy as életbiztosítás minden ootáljrbu rétzveVökat a maa 
héaü keadve a aagr ipara*- és kukéiig, a kaavkó lakuaatól a i w n i k pafatájaikba. 

Hl syéháa j esti m«ly U ékthiilasiláal hatkaUMaa rMewedilja. 
Goudotkoddt • tmléirH at atya t /tűtartó virmtlim haldia tarifa, 
As afya gO hrm korábpa aegyedéri 5 frt 96 kr.Jdijért bár mikor bekövetkezett' halála 

ntán a bank a csatádnak 1000 frt tökét ftzet ki. 
Gfirwnhtk leiMdiatitdmt as ttrtlftn ÍM, hn az atya m gyrrmrkrk frrtkontk idejéti mér 

fUtben mimaen. 
Egy 10 «ua apa 1 éves fiának negyedévi » frt 50 kr. díjért l(XO frt tökét — fizetendő 

s M étatá? elértével — biztaiit. Ha as apa. bármikor a biztosítási idd lejárta flAtt meghal a dij-
éasMs SMgntüiik éa a fin a megbatározott időben fép is megkapja as egész biztositptt tökét. Ha 

s H a maghatározott kor slétt meghal — jáz egész befizetett dij viaazatériattetik 

A e s a l á d v s g y s a g y a r a p l t á u . 
Egy 35 éves kft I0QP frtayl telkét biztosit élet éa halál esetére 

Ha ss 56 életévet elérné *aga megkapja a biztosított laazeget, mryhal azonban, bárkikor íren ha-
tériéi W9tt, a töke örököseinek kifizettetik. A negyedévi dij ezen esetben 7 frt 27 kr. 

As egéaz tiszta jövödelem a biztosítottak között faloaataUk. 
I A tartalék felesleg aaaa biatoaítáai nemekben 1884. ét végével I36.U15 frt OU k m rágott. 

A „SzJávia" as öaaaaa blxtoaftó intézetek közti tagjainak a díjfizetésre a legkoassabb halaaatáat 

engedélyezi 
Fizetett tőkék 18S4 év végével1.044816 frt 11 kr. 

A tagak állománya aaaa főosztályban Í3.6S3 számot 14.201.177 frt 67 kr. bizt«ütott tökével ért el 

KSxeltbbi (rtaitén nytrhtiS n J l a l á r i a fwér*fjn*k.Bé%émélli»dapeit IV. Ferenc; 
Jémf rakpart H u. Krpcindők el fny adtainuk. Ü69 2—I 

M i n d e n k i , a é g m l egss tgényekk 
e m b e r Is, é l d s s k s t l i á r o m k r a j -
czá r l naponkint, belső testrészeinek gyöke-
res kitisztítására, hogy ez által egész sereg 
betegségnek elejét vegyi, a melyek a táp-
lálkozás s emésztés megzavart menetéből 
(székrekedés, gyomor*, máj- és epebajok, 
aranyeres bántalmak, vértorlódas. étvágy-
hiány stb. keletkesnek. — Brandt K. gyógy-
szerész svájezi labdacsainak használatát ért-
jük itt; egy egéaz dob* ára a gyógyszer-
tárakban 70 l u v Gondosan megfigyelendő, 
bogy mindenik dobozon rajta van-e czég-
jegyül: a fehér kereazt vörös mezőben a 
Brandt R. névaláiráaa, ne hogy máskép eao-
magolt a olcsóbb szerek által rászedetleasQnk. 

621 V. 1—I 
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P f j 

Védlégy 

P e i N g ó 

AYALA & Co. 
Egyedüli raktár 

Kaij 'Kaai iaáa 

Feuelhofer József nntál. 
478 82—100 

1093 tkv. 1886. 

Á m r ö j hirdetmény, 

A • nagy-kanizsai kir. törvény-1 
szék tkvi osztálya részérói közhírré té-1 
tátik, hogy a Dél-zalai takarékpénz-
tár végrebajlatónak Stróber József 
éa neje Caeh Joli nagy récaei lakos 
végrehajtáat szenvedők elleni 260 
frt töke éa járulékai iránti végre- II 
hajtási ögyében a nagy récaei 4? 
az. tjkvben A -f (1761—1770) hr az. 
1171 Itra éa -f- 980. h m . a. 46 
Itrm becsült váltság köteles ingat-
lan B. 6. alatt Caeh Juli javárt 
bekeblezelt haszonélvezeti jogra te* 
kintet nélkül 

HM. évi JaNes 3-án d. a. 10 érakor. 
Nagy-Récae község bíró házánál meg-
tartandó nyilvános árverésen ela-j 
datni log. 

Kikiáltási ár a fentebb kileti 
haeaár. > 

Árverezni kívánók tartoznak 
% beeair 10£-ftt készpénzben vagy 
óvadékképes papírban a kiküldött 
kanéra letenni. 

' Vevfl köteles a vételári három 
afyenlfi réailetbea még pedig aa 
eüött aa árvarés jogerőre emelke-
déaétól számítandó 1 hónap alatt 
• másodikat ugyanattól 2 hónap 
alatt, a harmadlkat ugyanattól S 
hónap alatt minden egyei réaalet 
után az árvetés napjától saámitadó 

kamatokkal együtt aa árverési 
fahétetekben meghatározott helyen 
éa módosatok aaerint lefizetni. 

Nagv-Kanizaén a kir. törvény-
azék taűkvi osztályánál 1886 évi 
február hó 17-én tirtott Üléséből. 
cantESNYfis , EVQX 

mk. elnök. mk. jegyző. 
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{ gyógyforrás; 

„ M A G Y A L S E L T E R S " 
Vagyehnezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de 

gazdag, ftlig kötött szfosavtartalma kiváló batAsunak bizonyult különösen tüdőbánta lmakná l 
a hol a acabadszénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sót veszedelmes izgatástól, 
ellenben a félig kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való 

Wors éa biztos felvételét eszközli. Ezen tulatdonsftgának köszönheti a Margit-forrás aaon kiváló 
előnyét ia. hogy a hol asabtulsztasavtartalomban erösebb ásványvizek, mint a aelteral, gleichen-
bergl, tüdöbajokban, különösen tüdoyéraéaekliél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás 
itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik. 

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbere-
dorfban, a Ilargit>viz otthonossá vált. - Orvosi tekintélyeink Budapesten: Dr. Ko r án j i , 
Dr. Oabhá rd t Dr. Navrat i l , Dr . Poór, Dr. Két ly , Dr . Barbáa; Bécsben: Dr. Bam-
berger, Dr . Dnachek sth. a legjobb eredményed alkalmazzák a légző-, emésztő- éa hogy-
ezervek általános harutoe bántalmtúnáL 

Borral használva a legegészségesebb itali 

Kkáréhgw 

linktár É d e s k u t y L . 
m.k.ntiíari úsványvii-

siállitónál ktUpcsUs. 

Úgysz in tén k apha t ó minden gyógysze r t á rban , f ü s ze rke reskedésben ó s 

vendóg l őkben , 

Szerencsét a nőknél 
1886-ban if volt Rudolf orticé tanár íried-
richatrasae 21. Berlin az ö játék inatruktióiyal. 
Már a m á s o d i k t e r nó t n y e r t e m , 
barátnőm ia egy ternót, éa Orlicé Rpdolf 
tanár tarnó nyeremény lisztájában s z e -
r e n c s é * n y e v ö k k é t h a r m a d -
r é s z é t n o k k é p e z i k , k ü l ö -
n ö s e n ünnepi alkalmakkor. Szives köszö-
net a nők nevében. 

B r t a a I I h a v a k I s a s s a a a a . 

Kérdezöeködések Minden nö bizalmát 
eaak Orlicé Bndoll matbematikai írónak 

i Berlin Priedricbatrakae 91. nyújtja ki min-
I denkinek megküldi 1885—18»6-ki terno 
' nyeremény liaztáját éa szerencselapját, ingyen 

I és franko. * 

0000000(00000000 
F . W . Suchy 

J n a g b a a s l a a (€ i t h s r « i á|{ ) 

maéér-, tyúk-, galamb., »b-'ar*»ykai-üzM 

ajánl minden fajta' madarat u. m. linóm 
ka rca i k a n á r i k a i 3 frt 50 krtól l i ft ig; 
beaxéld p a p a g á j o k a t szürke és zöld 
színűeket 16 írttól 1 0 Irttig; eftotikus ma-
darakat, mindennemű ének 10 Madara-
k a i . finom t j f i k i i e m e k e t , u. m. Houdan, 
Brahma, Cochinchinai, Olasz, páduai stb.; 
finom ga lanabncn ieke t , u. m. Angol és 
Franczia begyeseket, párja 3—10 frt. stb. 
Minden fajtájn ebek , u. m. vadászebek, 
vizslák, tacskók, agarak, szalonebek, ölebek, 
uazkárok. '— Továbbá a r a n y h a l a k , 
a q u á r i u m o k , k a l i t k á k , madá r-
ét e k a legolcsóbb árakon. Aijegyzék ingyen. 

650 4—4 
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0000000)00000000 
* L I P P M A N N 

. K A R L S B A . D I 

« P E Z S G Ö - P O R A 

A karlabadi Aaviayvisakbfil ayert forria toraéayek 
•egitaégtvei kaaaitva, tafaát asak miadaa katályoa aaja-
gol tartalmasaik éa miadaa gjrofyiti talajdoaait 

kfilönös érvényre juttatják. 
SuoUlljlikBIL iitimt jajml 

hüüniisiii 

KjomorbaJban 
asaavadók 

VADE-MICDMA hím lom. 

r H f l l m l l i a l l a a h a a k a j l ^ szer, 

kivételmi. gyom Aa biatoa katiasa). 

kel leaaea, a lcsé éa k énye lmes 

Egész a eges I takát d I t ó l 

mind- n caikarilag müködfi bajtóaaer pilaláaal »tl>. 
előnyben rúaxeaitondd. 

OrvoaUag ajánlva gyomor-., Dél-, máj-, vasa- és 
hólyagbajokail. 

Elismert és sakst keresett háziszer. 
Emésztési gyengaaég vagy báborgatotl eméaatéaaél. 

étvizy hiány életmód által elöidéaett gyomor éa kél 
atoaia. ayálkaasig «* avéa utáni roazollét, kallematlea 
felbőfögói. fellnvódáa. gyomorhév, gyomorlijdalom, — 
ayoaáa vagy gooca - vértédaláa, /Sfájáa, aaédalgéa. 
miagraine. várrekaééa. aranyér. — raadatiaa asékeléa éa 
makacs azék rekedtnél. Approbált aiar kftréraéf aliaa. 

K a p h a l é miata doboa 60 kr. '/, dobozonként I fo-

riatjáraL 

• l adas b*Y- 4m ktlfMél gjátyegsar>aa 
S írt 15 kr tMktldéaa meÜőtt t a aradali doboa bér-
•aatra kdldvtik I doboznál kavaaebb aaa kftldatik. 

Vmlodl eaak akkor, ka minden adagon a 
védjegy L lppmamn kezavonáaa látható. 

KUtpout i Hzélkültféa: lilppmanagyógyiaettára 
Rarlabadbaal 

Kaykató még következő gyégysmrtáiakbaa: lhff-

Kanutin. Bolmi Prager, Bolémuiiéairkdpm: lm. 

s*abadkán: Dacsy. Joó. Sttgtdtn: Barcsar. Kaváo 

Tab: Krétma ödba. 

•'43 b-* 

d o o o o o o o < o o o o o o o 

A s e l s S o s z t r á k 

A j t ó - , a b l a k - é s s z o b a t a l a j - g y á r i 
. t á r s a s á g i 

" D Ú r í O M • H e u D m ü b k a s s e 13, ftliplttatott 1 Ü 1 7 

p f • j Markér t M. vezetése alatt . « . V ^ V ' "' ' : # ^ 

a j ln l ja n a f j i^araktárát káaa ajtók éa ablakokból VaMŰárnal együtt, továbbá lágyfa padlók éa amerikai tíflgyfe frieé áa parkett padlókból. 

A gyár annálfogva, bogy dóaan M van marelve ajároz faanfcygal, i/alamiot kész árainak nagy meonyiaéga folytán abban a helyzetben van, hogy 

• t o U a mefrendeWaDek a téren a legrövidebb idő alatt eleget tehet. Továbbá elvállalja portájék elkésaitéeét, teljes berendeséaeket Ijaazárnyák, kórhá-

tak , iakolák, M á k atb. számára, továbbá bátm&emfi. gépekkel kéazftendő famunkákat, alőirt rajzok éa minták saerint, atobabutorok kivételével. 

• » 663 tó—IS I ' i W ; f -

Nyomatott Fiaebei Ftltóp laptulajdonoenál Nagy-Kanisaán. 
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l l i r l l B U i t | i Bmfm^tam, 4. 
U Mi ItttMH a Up Matbiii ráexára fHttt-

kos* wíodwt kMiMOoj. 

Ü i l i l i n m ; VénaMs-atcaa, 1. 

HniMlaU— levalek caak iaaert kásák-

tól fofaUtatiuk eL 

Nagy-Kanizsa, 1886. junius 18-án. 

l i L i 

X f f l ; évfolyam. 

KAsi rátok r l a u nem kebleinek 

-IU—IZZ Z~ XXX. 

" f 

jPolltilcai éa veg'jrea tartalxxrvx lietilap.! 
( f f a A Zalamegyei ügyvédegylet, p Nagy-Kanizsai- és Délzalai takarékpénztárak, Bankegyesület ^ L 

" i f i az Álsó-muraközi takarékpénztár részvénytársaság és öns. szbvétk hivalálos kö/.|onye. ES' 

Megjelenik Nagy-Kan izsán hetenklnt egyszer: vasárnap. 

JNR zzz T:ZXZ.~TZX ~ RR» M 
tiAnuak&i ÁRAK: 

Rffies Arra , A . . . 5 tri. — kr. [ 
Félévre . . A . . t „ 60 „ 
N t u e S r r * • * > 1 • 1 * S6 , 

f!inleiés«k jeiAyoeen eaáarittataak. 

Árverési i egyéb hivatalos hirdetmények [| 

90 kr Mlracdijoa leifel 100 aaéif 1 írt. LJ 

azontúl minden a f ü r t ugy fél kr. • 

Hy t l t t é r pa t t taora 10 k r . IJ 

xr. zzz z x n m n z n r : r n r " o m 

A m u n k á s kérdés. 

Olvasóink kétségenkivül figyelem-

mel kisérték a lapok azon közléseit, 

melyek elég bőven és kimerítően vá-

zolták s belgiumi, tranczinorssági és 

amerikai munkás ssvsrgásokst £ za-

vargások, mint a jelen asássdbsn fel-

tűnt kérdés egyes gysnus jelenségei, 

kőrös tünetei a legnagyobb mérték-

ben érdemlik meg figyelmünket. E 

zavargások nagy mérvé és kiterjedése, 

bsbár ideiglenesen képesek voltak ren-

dőri és iatonsi erővel megfikesni, 

matatja, bogy a kérdés megoldása 

elől kitérni nem lebet, s a legtöbb eu-

rópai állsmok kötelessége less azon 

eszközökről gondoskodni, melyek s 

kérdés káros és vessedelmes, ss állami 

és társadalmi rendre nésve vessedel-

mes hatásától megmenteni képesek Jó 

less est megtenni addig, míg ast bé-

kés uton lehet esskösölni, nehogy a 

kérdést megfejteni iparkodó erőssakos 

elemek annak békéa megoldását lehe-

tetlenné tegyék. 

Nem vélünk tehát hsssontalan dol 

got cselekedni, ha annak történeti fej-

lődését vásolva, ennek keretében, a 

módokst is kutatjuk, a melyekkel ss 

srőssskos megoldást kikerülni lehetne, 

s a mennyiben s dolog távolabbról ben-

nünket is érdekel, hssánkra if kitérve. 

A népek boldogitását, ss államok 

srősbödését csélsó kérdések msjdnem 

mindenütt oly kbsossssá bonyolódtak, 

s melyek megoldását hiába -kísérlik 

meg a helyzeten uralkodó államférfiak 

is, aöt ugy látszik, minden javításra 

csélsó törasvéa a kérdést még bonyo-

lultabbá tessi, s a higgadt megfonto-

lás helyett a szenvedély kesd ural-

kodni s kedélyeken Já 

A nsgy államférfiú kösül még 

egynek sem sikerült a csomó feloldá-

sáhos vesető utat megtalálni, ellenke-

zőleg, minden ujsbb kísérlet cssk még 

népaserütlenebbé tessi a kísérlett erő 

fétfiút, akár erőssakkal iparkodik a 

teribevett javaslatot kereastüJ linni, 

skár compromissum Utján. 

As állsmi és socislis theoriák fej-

lődnek a maguk utján, a a hol — kü-

lönösen eSj utóbbiakét, — a gyakoilati 

életben kivánják alkalmazni, ott tör-

vénytelen erőszak jelsi e végrehajtási 

törekvés útját, mert s gyskorlsti ki-

vitel oly akadályokba ü'kösik, me 

lyeket as elmélet előre nem látott 

A társadalmi bajok óceánjából kü-

lönösen két ssikla emelkedik ty, me-

lyek ellentéte eredményezi a többi ba-

jokat. A tőke és s munks közötti el* 

lentét ts. Hogy ez ellentét jelenko-

runk bsn oly éleseé le't, as tetmésze-

tes következménye ss oly sokssor han-

goztatott. áltsláros tudalon.má vált 

epytnlőUtj est mének, mely teljesen 

felforgatta a munkaadó és munkás kö-

zötti vu-zenyt, mely sz előtt egéazen 

más volt, eltekintve a tudomány éa 

ipar haladásától, mehiek szintén van 

része e viszony előidézésében 

Á7, előbbi századok 1 tm ismer-

ték a munkás kéidést, mely mai na-

pig Európa ipsrtiző államaiban acuttá 

lett. Caak a jelen azássdbsn lépett fel 

e kéidéa s caskhamar ijedtééget éa fé-

lelmet kc-ltőleg to edett el tgé»s Eu-

r(pában éa Ameiikában. Pedg hát 

dolgostsk ss előbbi századok is, cssk 

végig kell tekinteni ss ipsimuseumo-

kat, melyek korábbi századok mun 

káit felhalmozzák, vagy még kell nézni 

as előbbi szássdok templomait, várait 

s egyéb nevezetes épületeit, sok tekin 

tetben ss újkor nem mults felül szokst 

As előbbi ssázadok ipari téimékeii a 

megelégedés, a jólét bizonyos bélye-

gét hordták magukon; jó és tartós 

volt minden; nsgy művéssettel, nsgy 

kitartással késsitve. A növekvő luxus 

következtében, a jelenkor ipari ter-

méke sem anyag, sem tartósság tekin-

tetében nem vetekedhetik az előbbi 

századokéval. Nagy drágaságuk daczára 

építkezések, házi eszközök, bútorok ugy 

vannak készítve,' hogy nem tartóaak. 

A munkásnak nem képezi becsvágyát 

a munka; legtöbbnyire szegény, el-

keseredett ember, a ki minden .pilla-

natban kész segédkezet nyújtani az 

állami rend felforgatáaára irányzott 

törekvéseknek. 

Nincs e ebben ss elégedetlenség-

ben némileg szon körülménynek is 

része, hogy ss éftisedek óta rendesett 

ipsrkiállitásoknál, tulajdonképen nem 

a munkáé jutalmastatik meg, haném 

a gyáros, a cség tulsjdonoaa, a ki 

tok esetben nem ia ért JB általa ki-

állított munkábos? Legtöbbnyire tel 

jesen ismeretlen marad a munkásnak 

neve, ki az ipari csikket urcza verej-

tékével készítette. Már pedig as ipari 

törtkvésnek, általában minden mun-

kának főrugója a becsvágy volt éa 

less ; a hol maga a munkás erkölcsi el-

ismerésre szert nem tehet, ott elnyom-

ják azt a nemea becsvágyat, mely nél-

kül as ipsr fejlődése csak pium desi-

derium.' Es is növeli s munkás elé-

gedetlenségét, s azért van munkáskér-

dés Pedig eltekintve a gyári munká 

soktól, hol as óriáai verseny mód nél-

kül lenyomja a munkadijat, a szorgal-

mas iparos munkás msinap ia a leg-

többször tisztességes keresetre számit-

hat De a változott viszonyoknál fogva 

es msga még nem teheti elégedetté 

a munkást, mint tette erelőtt. 

A munkáskérdés genesisét ott kell 

keresnünk, hol a gyári iparnak a gőz-, 

és géperő alkslmssáss következtében 

okozott nsgy lendülete, as ipsr és ke-
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Az egyházi gróf, éssegé^ v 

gráf, itélt tékát aa egykása* népeinek 
egyében — és senki ásás1); — vsgyba 
agy tetszeti aeki, msga aa egyháafö. 

8 A J^ám urak kéjééi. Izek a 
vármegye jog hatásága slfti ki lévén vé-
ve, ft*y«izben maguk a földesurak éa 
eaak tisztjei — utóbbiak ugyancsak gró-

' fekaaH (eoares curislis) neveztetvén — ftál-
kastak.*) 

A rabszolgáknak és asabsdnsnknak 
termHateetriien sa ér volt biréjak 

AJ Igysevteett ári soAmk,árl ható-
tágnak sk lmles nyomaira Bsent-István 
i s t t agysn nem akadtak, azonban későbbi 
l É t t i már ssámos adat áll ene sésve 
risáslksnéstakre,*) s aisss okunk abban 
kétoJMai, bogawár ebé saeat kfailvnnk 
aktt vart gyBmtst ft M a s arí jfgkstó-
•ág; maty fitevás melifftt, kskár ss lat-
v i» kwiksü elievalek rítkaaága s s kl-

án. 

Sas éa Várad 
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lönben meglevőknek kevésbbé megbízható 
m&lta — sustot nem is nyiijtanak, mind-
azáltal ss skkor fennállott hatalmas nem-
zetségi szervezet kétségtelenné teszi, bogy 
a fölaesurjbaját népén, szolgálján, alantasán 
elsősorban csakis maga gyakorolta az i'yaz-
ségot. t— Szóval ezen jelenaég a nemzetségi 
szervezet idejében egyáltalában nem is 
hiányozhatott; a aoba ast-István után 
körülbelül még. egy asásadia igyekezett 
e ezervezet magát fenntartani, éppen nem 
valósain fi, bogy s tíréltsófm$k előbb nm • 
Utt tolna birtokában a földes ár, szt nékie-
későbbi királyaink adják meg,'— kik mint 
látai fogjak ezen a királyi katalommal 
asémben is veszélyessé válandott „államot 
02 államban* mindenkép meggyengíteni tö-
rekedtek. 

4. A király népe. — ízek a királyi 
lováaaok, pohárnokok, heroldok, tárnokok, 
udvarnokok, solymárok, aaztálnokok, fegy-
verbordók, vadászok stb. voltak. 

Ügyeikben mindig a megfelelő camet 
viselő grófink1) továbbá a aMkosvia gróf 
s ez specisiitsr—Kollár, Kovsekich, Szabó 
l áw ly^ i s l l t — a királyi vadászok grófja 
lett volna3), a mit legelői kellett volna 
említenünk maga a nádor') — Ítélkezett 
9 Ezek kSZöl ismét s táraokok lelett 
a késrélen jagkatétáyot a király nevében s 
tárnokmester gyakorolta,' leváisok felett a 
lováasmestcr stb. 

{Láttak ezen rövid ismertetésül, hogy 
sst.-István korában - s eUebst mondanî  
ss árpád korban — ss orsság nem nemes 
lakásai mily híróságoknak voltak alávetve 

Kivételek saonben itt is fardalnak: 
elő, a mennyiben s király ssfprikrf a rended' 
biréság illetősége és katáakMből snaeialis. 
ssstbea— kiemelt, és a mját maya bírósága 

— i — 
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Szent István időéből nem taláHak 
azonban annak nyomát, bogy létestek volna 
Snáltó joghatósággal, hî áwodáai hatalom-
mal felrabásott rártmk, vayy tin/ytk, meH 

*) Haaal ataáaylár VI S< 1; - fejér. VtL 

S r. 107. L 
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reskedelmi szabadság inauguráláaa kö-

vetkezett be. Sokssor ismétlődött már 

sz emberiség történetében, hogy uj 

intésmények melyeket a szabadság 

érdekében létesitettek, kisebb bajokat 

megszüntettek ugyan, de nsgyobbakat 

idéztek elő, A Vőke azelőtt nem sokat 

határozott, nyomást nem gyakorolha-

tott a munkaerőre. Nyájasabb, barát-

ságosabb volt a mester éa a segédje 

közötti vissony A modern ipaiíisés 

megysMünteii, tekinteten kiéül hagyja a 

mwikás individualitását, cssk egy szám 

a munkás, a gyári mnnkáaok nagy ae 

regében A nőtlen munkáat többnyire 

az elbagyatottaág éizete teszi iszákossá 

és viszi as erkölcsi él anyagi lejtőre; 

a n ős munkáat pedig a nyomor, mert 

3—4 6 személyre keresni nem képes; 

betegség vsgy. egyéb rendkívüli eset-

ben pedig épén roaas a helyzete. 

Ebben a tekintetben a tőke, a 

munkaadó,a gyáros még korántsem tette 

meg emberi és felebaráti köteleaaégét. 

S ha valaha komolyan hoszálátnsk a 

munkáskérdés megoldásához, ott kell 

hozzá fogni, hol a munkásnak erköl-

csi állapotát emelve snyagilsg is jobb 

állspotba helyezzék. A munkáskérdés 

világrészünkre nésve óriási vessélyek 

magvát hordja magában. Midőn épen 

a pünkösd közeledtével e kérdésről el-

mélkedünk, nincs hőbb óhajtásunk, 

tint hogy e kérdést hivatott erőink 

oulmányossák s a szent lélek segítsé-

gével, békés megoldást elősegítő ténye-

zőket fontolják meg, mert hsbár.ips-

runk szerényebb fejlettségénél fogva 

nálunk a kérdés oly könnyen akuttá 

nem fájulhat, nem árt, hogyha ipa-

runk fejlesstéséyel együtt egyasermind 

a kinövéseit gátló körülményeket ia 

iamerjük. 

De miképen akarjuk iparunkat 

fejleszteni, hogyha mi ennek érdeké-

alá rendelt, ez azonban már csak a XII. 
XIII. századtól kezdve fo.dúl elő. 

így a többed kost IV. Béla, 1252-ben 
kelt öklevelébetrV tburóczi kolostor népeit 
a várispánok joghatósága alól kiveszi és 
magának a királynak biráakodása alá lm-
lyeri.') ' J l -

Hasonlókén 1264-ben a csuthí monostor 
népeit is kiveszi a várispánok joghatósága 
alól s őket á király bírósága alá ren-
deli1) stb. 

Ezen kivételes joghatóság létesítése 
azonban ritkábban fordul ell. 

Midőn valamely birtok nemesnek, egy-
házfőnek adományozta tett s így a birtok a 
annak népe ezáltal az eddigi várispáni 
hatóság alól elkerült s egyenesen aa adomá-
nyoa, ae áj földet ur biráaodáaa alá jutott, 

'—• ha ily esetben p. o / s nj földes ur 
nem teljeaité bírói kötelességét, vsgy pedig 
szt nem jól, hsnysgnl vitte, ásóval nem 
ugy a akként a mint sst sz t/Meni biró 
teljesíteni szokta ' volt, ilymleor a király 
nem vonta el aa tg földes ár joghatósági 
és biráakodáai jogait, hanem mreodelte, 
hogy 6 pwga{nx adományos) vagy a tisztje 
idajfették a király mm Jé ezen hanyagsága 
sdsttj ámde népei azért tovább is megma-
radtak az ni adományoz bírói hatalma 
alatt; a király nem nelyeste a rosszul 
bíráskodó urnák népeit a zaját (a király) 

• joghatósága alá — mivel a király színemé 
szólított nsnysg biró — alkalmasint meg 
tanulta ott a boát kötelmeket, jövőre nésve *) 

a'Xl. Századbeli oklevelünkben előforduló 
ilyen kifejezésekmint p. o. a veszprémi püs-
pökség alapító levelében 1009-ből:() rCo-
mitatna Visegrádiénsís Civitatit'; vagy a 
szilizi apátságot alapító 1061-iki oklevél-
ben:9) Comes Simighiensis CiviUttit", — 
miként azt Panler Gyula tekintélye ia tá-
mogatja1) — egyenesen magát a vármegyét 
a nem pedig a sülön, önálló várott — je-
lentették. 

Ezekben, igyekesetem rövid körvonalai-
ban feltüntetni a Saeat István alatti birótáqi 
szervezetet, ss ország nm nemet lakosait 
illetőleg. 

A mi pedig as országos JZ- is kőzne-
mtaéoet illeti, — mint ast fentebb már 
előadtak, — eSeknek minden peres ügyeiben 
egyed ól a király maga volt as illetékes 
biró, illetve annak itélŐssákén a nádor s sa 
orsságbiró. 

E kiváló nemesi kiváltság Szánt Ist-
ván slstt, a utána egész Kálmánig ellehet 
mondani szigorúan be ia tartatott; mit 
könnyen megmagyaráz a fenállott nemzet-
ségi szerveset, melynek tagjai — Ss or-
szág valódi, gyökeres nemesei — nem is 
engedelmeskedtek volna másnak, mint a 
királynak. 

Nem hagyhatom itt felemlités nélkül, 
a mit Horváth István — a nagy tudós — 
a nmzettégi tzerrezet kivételes bíráskodásá-
ról felhős); — nevezetesen, bogy ss ős 
nemzetségek tagjainak pereiben ugyaa a 
nádor itélt, de mindig agy kűi&n nemzetségi 
biró jelenlétében és csakis kikirdddt ayüU-
stkbm, a mindig ayilt helyen, — somsam 
sári vagy fallal karitett helyen vagy vár-
ban. —-Felebbezéa a királyhoz ment — ki 
kelyett az országbíró itélt végérvényben. 

n Fejér: 1 HS; — Hasai ába&aytir VL 1. L 

t) Panler: .Secyaf Táriaplaa<«? 
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ben M m tessüsk semmit Itt e kor-

mány ínítiátivájs sem hatná l aem mit, 

bolyba pénsünkkel teljea erővel pár-

toljuk Auastria éá a külföld iparát, 

•aját iparosunkat pedig hagyjuk elzül-

laói. ősegény mesteremberünk fizeti 

as adót, de aenkiaem kérdezi, bogy 

miből fizesse aat, mikor a maga éa 

oaaládja életét alig képea tentartani 

Monumentális épületeknél a hozzáva-

ló asztalos, lakatos csikkek Béceből 

hozatnak; óriáai pénzösszegekkel gyámo-

litjuk a külföldi ipart, esrük a külföldi 

ipartermékeket; a munkásokat máa 

honnan hosatjuk, a tagunkénak pe-

dig nem adunk betevő falatot. Arra 

ébredünk egyezer, hogy iparosunk pr< -

letárrá válva, a aociaiismus karjaiba 

vetette magát 

Ha valóban fejleszteni akarjuk 

iparunkat, neveljük as ifferoat, adjunk • 

nski munkát; olysn ipatcsikkekért, 

a melyeket tartóean éa jól nAlunk ia 

ki lehet állítani, ne vigyük a pénzt 

külföldre, akkor nem kellene félnünk 

a rémtói, mely a nyugati államokban 

moat egyazer másszor oly ijesztő mó-

don kiaért. A fiatalabb iparoa gene-

ráliét pedig műveljük, hogy kmllhaaaa 

a veraenyt. Ez a valódi hazafiság. 

i J a n l i - i t r befejezése és a király, s a 
parlament M i i egyetértés. 

A C. f . irja A Jansky Ügy már most 

a király éa legfőbb hadar mintaazerttleg al-

kotmányos .fölfogásának és Tisza Kálmán 

miniszterelnök '-nézeteinek teljes egy betalál-

- kosáaával, valamint a magyar parlament 

akarat nyilvánításának tökéletes ösazhang-

záaával végbefejezést nyert. 

\ A magyar Páriamentnek ezen ukarnta, 

pártkülömbeég nélkül oly egyért el uuileg és 

nagyszerben nyilvánolt, midőn Tisza Kál-

mán miniszterelnök valaaaát Ugrón Gábor 

éa Szalsy Imre széböhsN orez. képviselők 

interpelláliójára adott válaszát a magyar 

képviselőház minden pártja tudomásul véve 

elfogadta éa magáévá telte, bogy az ennél-

fogva több jelentőséggel bír, mint akár a 

kormánynak, akár pedig pártjának nyilatko-

zata. — E nyilatkozat mert e kérdésben 

Megyarorazágon minden pártkOlönbnég meg-

szűnik, as agész nemzet akaraténak nyilvá-

nítása gyanánt tekinendő. 

A bécsi sajtó egy részének rendszeres 

Kísérleteivel izemben költött híreket terjesa-

j* tSni a felfogás változékonysága felől hatá-

rozottan hangsúlyozva; ooostatálnunk kell, 

hogy azon semmi körülmények kötőit osü-
4 rés és csavarás, vagy magyará igalÉMal bár-

mit Változtatni vagy azt legcsekélyebb rész-

ben is vissza vonni épen ugy nem lehet, 

mint a király azavait, kinek lovagias érzelme 

változhatlan szeretele az ép oly loyalia mint 

szabadságszerető magyar nemzet iránt az 

1H67 évben létrejött kiegyezés óta minden 

egyes napon azt bizonyították be, bogy Ma 

gyaroseaág koronázott királya, a közös had-

sereg legtöbb ura, a magyar állam szabad 

alkotmányának leglelkiismeretesebb őre és 

leghívebb védője, a ki Európa szerte teljes 

joggnl, mint az alkotmányos uralkodó leg-

tündöklőbb mintaképe tiszteltetik. 

Most már, elvben és gyakorlaban az 

eltérés kiegyenlítése megáilapiihatö, amaz 

eltérésé, mely bizonyos hívatlan személyek 

nézetei között melyek Ausztriában merész-

kednek a katonai körök véleményét Magysr-

ország irányában minden Írre való megha-

talmazás, vagy jogezim nélkül kifejeani, és 

ama megtámadhatlan alkotmányos eszme 

között, melynél fogvjr* hadsereg a koroná-

zott király és legfl^b^ hadúr parancsának 

engedelmeskedve csak amB politika és czél 

érdekében alkalmazható, a mellyel az alkot-

mányos minisztérium megegyezik és a me-

lyért felelőa ia. 

Egy aajnálatoa félreertéskövetkeztében,* 

a melynek eredetét vitatni fölösleges, a mely | 

félreértés az e tekintetben egyedül a magyar 

parlamentnek felelős közös hadügyminiszter, 

Bylaidt-Rheydt gróf tudta nélkOl fordult 

elö, Jansky tábornok szolgálati teendőinek 

újból felvétele végett Magyarországba tért 

visaza. 

Most azonban e félreértés helyre iga-

zíttatott, és 3 havi srabadaágolás alakjában 

a törvény lisztelet és a katonai fegyelem 

értelmében az egész Janski ügy elintéztetett. 

Arról, hogy a magyar parlament, — 

mert itt a kérdés nem egyedül a miniszter-

elnöknek, Tisza Kálmánrak nyilatkozata, ha-

nem a magyar parlamentnek alkotmányos 

akarat nyilvánitá«a körül forog, a hadsereg- | 

get megsértette, vagy megsérteni bármikor i 

ia akarta volna, egyátalán szó sem lehel. ' 

Ily föltevés csak ama politikusok mea-\ 

terkedése, kik saját szomorú mull jókat, és 

önön szellemi semmiségeket ..azzal takarni | 

törekeaznek: hogy a tisztelet és szeretet | 

ama nagy voltát, melyet igényelni a hadáé-

regnek legméltánylandóibb joga van, saját j 

kicsinyes czéljaikrá használhassák föl* egye-

netlenségek és félreértéseket támasztandó*a 

hadsereg éa g magyar állami tekintély leg~< 

főbb képviselői között. 

A cselfogás moat is eUzarencsétleoftlt, 

a melyben együgyüen a bécsi sajtó nem 

szabadelvű közegei napszámosokért szegőd 

lek. Ez nem sikerült éa sikerülni aohaaek 

is fog, mert hiáhanvalö a magyar párt viszá-

lyokra számítás ott, hol a magyar állam 

magasabb létérdekei vaonak koczkán. 

Ily kérdéaeknél Magyarországon külön-

böző pártok nem léteinek, a mi van as 

egyedül az egy, egységes és oszthatatlan 

magyar nemzet. 

Ezért ma Magyarországon köleleaséggé 

vált e kérdésben, a melyben a király és az 

0 hozzája légtylaintébb loraliláaaal ragasz-

kodó -hü, szabadaágazerető népek között tö-

kéletes egyetértés uralkodik, a közvélemény 

háborgó hullámait lecsendesíteni • továbbá 

is bebizonyítani, hogy senkinek sem sike-

rülhet a koronázott magyar király éa népe 

közé tolakodni. 

Minden, a mi eddig történt, a a mi 

még történni fog egyedül is egészen a tör-

vény alkotó tényezőkre tizandó. Csak ezek 

hivatottak arra, és csak egyedül ö Felsége 

a legalkotmányosabb király és a magyar 

parlament a szerelet és a törvénytisztelet 

elszakühatlan kötelékeivel ösazelüzött egyet-

értés képviseli a magyar állam megtámad-

hatlan felségét, 

As ügy publicistikai megvitatásával, a 

mely már teljesen befejezettül vehelö a kö-

zös osztrák és magyar hadsereg kösjogi ál-

lása ia megbeszéltetelt. £ kérdés régen éa 

~i>edig már a 1867-iki kiegyezés által meg-

oldatott. 

Valamint a király a törvény és alkot-

mány leghívebb és legszigorúbb védője ma-

rad, ép ugy van a monarchia két állama kö-

zös hadseregének közjogi állása a törvény 

értelmében és gyakorlatilag és politikailag 

hatásos módon a magyar állam és Ausztria 

alkotmányoa kormányzati azervezetében ha-

tározottan megállapítva. 

Ezen alkotmányos jog a mindig csak a 

koronázott királylynl közösségben érvényre 

emelkedő,államfelség a parlament kizáróla-

gos költség megszavazasi jogánál fogva nyeri 

megvalósitáaái. 1 

A delegatió, mely a költségvetést, i 

valamennyi közös miniszter működését vizs-

gálja, s miodeaek fölött ítélni, azokat helye-

selni, vagy helyt eienitem az alkoiniánynál 

fogva jogosítva van, a hadsereg igazgatása 

éa vezetése tekintetében felelőa hedtgymi-

niaaternek az erre szükséges pénzt éa as a 

végbői nélkülözhet len bizalmat megszavaz-

hatja, vagy tőle azokat megtagadhatja. Ez 

a parlamentnek leghatalmasabb éa leggyor-

sabban hstékony ellenőrzési joga, samthogy a 

delegatió államjogilag nem máa rafat egy, a 

közös ügyek ellátására kiküldött, különös 

felhatalmazásával ellátott bizottaága a magyar 

parlament mindkét tönfflfbosö lest ül elének. 

A mostani közős hadügyminiszter, 

Byiandt Kheydt gróf mindeddig folyváat je-

les szervezőnek, derék tábornoknak, éa Ma-

gyarország iránti kötelességeihez hűnek len-

ni igazolta magát. 

Ha agykor, a mit mi lehetőnek nem 

I tartunk, egy badOgyi vagy más k özöa mi-

I nistar lenne, a ki e kötelmekről megfeled, 

késnék, vagy aaokat egyeneaen megszegne, 

úgy ő a magyar ministeriumnak éa a ma-

gyar parlamentnek bizalmát, éa ezzel együtt 

miniateri állását is elvesztené, minthogy egy 

közös ministernek egyidejűleg a korona 

bizalmát, valamint a monarchia két állama 

parlamentjeiét ía bimia kell. 

A jelenlegi hadügyminisfer, Byiandt 

Rheydt gróf teljeaité mindazon kötelessége-

ket, melyeket a korona s a monarchia mind-

két államának alkotmánya irányában telje-

sítenie kell, úgy, hogy minden bárminő 

lényeken alakuló sérelem a hadsereg igaz-

gatása, vagy fegyelme tekintetében vagy a 

közös badügyminiaternek a magyar minisz-

terelnökkel való közvetlen érintkezése utján, 

vagy jelentékenyebb esetekben — a dele-

gátiokban való nyilvános megvitatás utján 

orvosolható, anélkül, bogy szükségessé vál-

nék mindeni fölmerülő véleménykülönbség-

nél, vagy félreértésnél az államtekintély 

képviselői és a fegyveres erő közöl ti viszony 

fölött vitatni. 

Terifere. 
No az igaz, meglátszik ezen az újsá-

gon, hogy a a/erkesztö ur házat épit Olyan 

komor, olyan egyhangú, mint valami kivül 

belül vakolatlan üres szoba. Nincs benr.e 

semmi fria pletyka 

Perese, a szerkesztő ur falat rakat, 

nem ér rá ilyenek után futkározni; — aztán 

meg, —. bizony azó a mi szó, a természetében 

sem igen áll hozzá az aféle mesterség, — 

ilyen bolond melegben. 

Már t: i, milyen meleg volt; mert 

most háls az égnek, csak lürbeiö, mióta 

mindenuap esik az eső menydörgéasel és 

villámlással. 

Minthogy ea. látván után alig egy ! 
azáasdig tartotta még fenn magát a nem-
aetaégi aaervezet éa látván alattiebet mon | 
dani tn üoribna volt — ekként s kivételes | 
bíróság, ha ugyanis ity módozat éa elő- I 
jogok betartása mellett nuU'wl&t fyakttyuuH, 

~ kétségkívül latváa korába tehető.] 

A nemeet>égisserve?et syatemati< ukan 
végrehajtott megtörése után nár, — mint 
alább Kálmán királynál látni lógjuk, -
egyenea resetiót találunk; s mennyiben I 
sa általa behozolt octavális zsinati tőrvény- ! 
aaék kenéett a nemeaek lelett itjUkeeni. 

De sőt tőrvényi rrndelkeaéae szerint 
a nemeaek felett még a megye grójja ét j 
hirátáren tt itelkeZéare jogosíttatott; —- ! 
ámde es utóbbinak tényleges gyakorlatbani , 
kivitelére okleveleinkben adatot nem talá-
lunk ; hanem mint azt majd aa illető I 
királyok koránál ngyia megéríntendjük a j 
nemesség lassanként kisebb ügyekben vá-
laaatott r egyei bírák (iudiers megalea) 
hatósága alá helyezkedett; a ilykén a vár j 
ispánnak (eomea) falette soha semmi hatalma | 
nem érvényesült; — a még II. Endre alatt | 
ia eaak tized i kamarai jövedelmek Ügyében 
hozhatott a váriapán nemes felett Ítéletet.1) ' 

Easel azonban még koráataem akar-. I 
jak azt hiaonyitani — hogy a XI. ssá-
aadban már a nemesek bírái állaadó i 
insitntiót is képestek volna 

• a • 
Vizsgáljuk moat már azt, volt-e Saent 

István alatt — tulajdonkép rmhmfty per-
rmdtmrtá* f mily formaságok mellett amit : 
a perlekedést 

X réaahea eask nagyon keré* 4$ I 
•á.isyr adat áll vsadelkaaMakre. 

Kétaágtafea&l bizonyos mindamellett 
Is aa: M 0 látván alatt a manapság 
annyira áMftatt aeóbsliséf és MsvtÜesaég: ! 
mtmí a fmlfin, mind * hinteti t&nényitzS**SI 

— egéét sgyssarlságáhas uralkodott, — : 
asart as Igyek tárgyalása. eltfsdáM még 
láttán atáa ia iával, - egéaz 11L Béla 1 
kévéig, —- sa ketváa be előasftr Is aa 
Irésbstfcslgeék*) esa^da ü n á a l tétettek. 

I taaa a 
i u * n a 

A bmnyiUkok a szt király törvényei | 
nyomán rend-szerint voltak: 

1) At oktetekk; 

2) A tanúk; ez utóbbinál azonban j 
alap- fritHrl vélt : a teljea erkölcsi garantia ! 
a kifogáatalanság; hogV csupán csakis ke- ' 
rttziény vallású és cmÁdm ember legyen. 

Ka általános kellékeken felül a « -
megkülönbös- tetendő Volt a tanú, túrta-
(talmi álláfára roló tekintetbőlia. — Ugyanié j 
s nélg« nem tanúskodhatott a szabad | 
eml^ ellen, valamint saját ura vagy asz-
aaonya ailen aem ~ fopi t2em#j ellen | 
tanuaágtételre világi egyt* egyáltalában nem 

volt bocsátható. t \ 

Rendkívüli bizonyíték gyanánt!, — 
s mennyiben ilgairtil s zalavari apátság* 
nak többször idézett 10?4. évi kiváltság j 
levelében van aaó — még a bajvitójf fpu 
gil> ia felemiit hetjükM. 

Ily bizonvitékok alapján hozatott meg 
tehát az elaő bírói itélei 

Fe'ebbezés ia — egyfokú — megen-
gedtetett; ámde a birája Ítéletével meg 
nem elégedő felebbező — köijyayen még is 
lakolhatott — az igazaágnak ezen tömb 
kertté* miatt, mert na a felső biró helyen I 
nek, hrlgU*kagytndÓH*k találta ss elafi fokú 
Ítéletet, a vakmerő, ki ezen ténye által 1 
oly merész volt biráját igazságtalanéig 
gyanújába keverni — 10 penza bü^tetáfnel 
mjtatott. . / L 

Egyedüli felebbezéai fórum á király 
itélőaaéae Volt, hová, ugy a megyés gróf 
ítélete, valamint a megyés gról natdaága 
alól felmentett »</peb*P(aaiuit aaokat fen-
teifi) oastályoatslri hirái által hoaott itéle | 
tel felterjeaztendők 's sUátaadák voltak, 
a (mint est okleveleink bőven tanaaitják^. . 

Aa Ítélet végrakjtáaa — miat lumn-
tkttak - a priataldna által aaaköafiltetett 

• a eljárási módozat egy asjátoa nemé I 

dívott - a aaeat király törvényei aaerint, j 
— eneciatiter a gyilkoáaág bűntetténél; itt | 
agyn i a a. sl Hmti^MkM fyadáték raa-

éeltsttej^ kikaek feladata-volt a tettee- | 
sal éristkseftba léi >vs, est a meggyilkolt- j 
aak rokonáliVal kibakeltetni 

^ r ' A ' t . l 
n Ssrtftl ftwurii éte. Twm. L Lik a ft-

W . 4 ,V, [ 7 1 : p f h 
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Felemlitetlenül nem hagyhsjtó az 
eljáráiffiál, - a Nagy Károly áltjzl M-J 
karolt — » a menekülő vádlott egyedüli 
oáaiaáHtépezŐ aaylnmnak i menedékhelynek) 
már azon korban ia használatban léte; 
mely szerint hfanely bűntettnek elkövetője 
ha latén egykázába menekült, otjt léte 
slstt •— mig abban benn maradt — biztos 
menhelyet talált, sem e)toghstó, aem ül-
dözhető nem volt (Bizonyítja ekt azt lát-
ván törvenykönyve midőn a menedékhely 
kedttzmtttge alól kimzi a király éa haza 
ellen vétőket ' 

• • I • 
Ezek után azt hiszem tel vethetjük még 

azon kérdést ia, — vájjon azt látván alatt 
élveztek-e az igazságszolgáltatási facto-
rok — működésük fejében valamely fize-
,téet dijjazást? — avagy csupa tiszteletből 
merő hazafiságból viseltét vállaikon s jog-
szolgáltatás terhét? 1 1 — Megkell bogy. 
valljuk, miszerint e részben eaak kevea 
jelenség áll rendelkezésünkre, mivel ama 
néhány intézkedése kivül amit tőrvényeis 
bői olvaaank: bogy t i i büntetéapénae 
egy-egy része a mtgye grófot illeti; az I 

idejéből igen csekély számú okleveleink 
semmi adatot nem nyújtanak. — Ezen 
bünteté8pészeknek rendszeresebben megje-
lölt a butáaafcjb hányadára nézve is rmk 
tzent László töményeiben foglaltatik' mtéa 
kedéa — ebben már meglévén jelölve, hogy 
-ennyi illesse a királyt, a mennyi a birot; 
a utána "Kálmán király slstt mint szt 
annak koránál közelebbről látnifogjnk, — 
foglaltatik ennek törvényeiben intézkedés 
a megyegrtífok működési, hivatalnakodáai 
dijJérST, a megyei jövedelmek egy bizo-
nyőe része illetvén meg a comeet, e etimen. 

' Oklevéli btéakedéat ia eask Kálmán 
korából tudok erre nézve ielboznL/ds 
ebből b már kitetszik, hogy a bá rá i t f 
Jogi functkmannsok a Kálmán előtti woa-
ben sem hivataloakodtak csupa tiszteletből; 
mert a már fennebbis idézett Arbei ery-
ház részére kelt I l i t , évi oklevélben Kál-
mán s különböző grófok éa priataldnaok 
Urmkmtbeni illttmhgeifH taná emlitéat, — 
mint olyaaokrél, melyek már régi gya-
korlaton, szokáson alapulnak, 

A sat latváa alatti bilik éa közegeik 
illetaényaiask - tájdalosa, SB&kölköd&ak, 

| — ennél bővebb s határozottabb iamereté-
, /hen, s igy az iránt, mily értéket, — öez-
(sze^get képezhetett p. o. egy conjes curjslis 
oístri vagy egy pristaldusnak járandósá-
ga — még csuÉ combinative adatunk aem 
lehet 

Kijelölt feladatom volna még, a szt. 
látván korabeli ,igaztágról" ia valamit fel-
hozni; — e részben azonban kizárólag 
csakis a szt király törvéáyeihez vagyunk 
kötve, mert ezen kívül máa forráa rendel* 
kezéaünkre nem is áll a igy ez itmert ala-
pon, egy némely olyan dolgot vélek fel-
említendőnek caunán, s mi azt. latvánnsk as 
akkori állapotok a felfogásokhoz TÍ|fl>-
nyitva, valónan' magaaan ki emelkeaő, 
humánus s igazságos gondolkozását tanú-
sítja 

Igy: as L könyvben fiának, — az • 
igazaág kiszolgál-tatását mint a király 

koronájának egyik díszét, a a főbenjáró, 

vagy máa a király bírálatát igénylő ügyek 
ellátásában a türelmet, a a tzigornak a kő-
nyörülettH leendő mérsékletét ajánlia. 

A H. könyvben aa emberölést szándé-
kosra éa véletlenre osztja; ~ a szándékos em 

beroléanek kísérletit látják továbbá ama 
rendelkezésében megállapítva, hj?gy hava-
laki emberölési anndézkal kesruot ránt, 
már esért ia a bevégzett bűntettre sza-

bott büntetés fele mértékével volt súj-
Itandó. 

Érdekes a boszorkányokra való hün--,/• 
tető intézkedése iarmely aseriat daÓ iabe&i 
boszorkányos cselekményért eaak bőit m 
tanítás alá vetendő ; máaodikért bojton 
felül — teatének több részén aMgbáljt-
geaendő volt: ~ eaak ha harmadator ia 
visszaesett, ekkor már a tnrákaakjátadáa-
dá volt 

A méregkeverőt a sértett fél, rtjrr 
hozzátartozóinak rendelte átadatni — elitéi- -
Utée végett 

Felemliteadőnek tartom a»ég as alábbi 
néhány törvényi rendelkezését ia: 

Megállapitá a királyi üeyéeaÉek, 
magszakadás és hűtlenség esetire való / 
örökösödési jogát — Mindenkinek élétét/ 
testi épségét, sdabadaágát, szóval srálden 

\ jógáit a vagyonát kellően biztosítás ilWő 
I lag aa aat vesséljeatetők elles mtgMeU 

I 
Folytatás a mellékleten. 




